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DE Produktname

KOSMETIKHOCKER

EN Product name COSMETIC STOOL

PL Nazwa produktu TABORET KOSMETYCZNY
cz Nazev vyrobku KOSMETICKA STOLICKA
FR Nom du produit TABOURET COSMETIQUE
IT Nome del prodotto SGABELLO COSMETICO
ES Nombre del producto TABURETE COSMETICO
HU Termék neve KOZMETIKAI SZEK

DA Produktnavn KOSMETISK SKAMMEL

Fl Tuotteen nimi KOSMEETTINEN JAKKARA
NL Productnaam COSMETISCHE KRUK

NO Produktnavn KOSMETIKKRAKK

SE Produktnamn KOSMETISK PALL

PT Nome do produto BANQUETA COSMETICA
SK Nazov produktu KOZMETICKA STOLICKA

BG Mme Ha npoaykTa

KO3METUYEH CTO

EL ‘Ovopa mpoiovTog KAAAYNTIKO ZKAMNI
HR Naziv proizvoda KOZMETICKA STOLICA
LT Produkto pavadinimas KOSMETINIS STALIUKAS
RO Numele produsului SCAUN COSMETIC

SL Ime izdelka KOZMETICNI STOL

DE Modell | EN Product model |

PL Model produktu |

CZ Model vyrobku | FR Modéle |

IT Modello | ES Modelo | HU Modell |
DA Model | FI Tuotteen malli |

NL Productmodel | NO Produktmodell |
SE Produktmodell | PT Modelo do produto
| SK Model | BG Mogaen Ha NnpoAayKT |
EL Movté)o npoiovtog | HR Model
proizvoda | LT: Gaminio modelis | RO:
Model de produs | SL: Model izdelka

PHYSA GELA BLACK

PHYSA GELA WHITE

PHYSA GELA BEIGE

PHYSA GELA POWDER PINK

DE Hersteller | EN Manufacturer |
PL Producent | CZ Vyrobce |

FR Fabricant | IT Produttore |

ES Fabricante | HU Termeld |

DA Producent | FI Valmistaja |
NL Producent | NO Produsent |
SE Tillverkare | PT Fabricante |
SK Vyrobca | BG Npoussoguten |
EL Kataokevaotric | HR Proizvodac |
LT Gamintojas | RO Producator |
SL Proizvajalec

expondo Polska sp. z 0.0. sp. k.

DE Anschrift des Herstellers |

EN Manufacturer Address | PL Adres
producenta | CZ Adresa vyrobce |

FR Adresse du fabricant | IT Indirizzo del
produttore | ES Direccion del fabricante |
HU A gyarté cime | DA Producentens
adresse | Fl Valmistajan osoite |

NL Adres producent | NO Produsentens
adresse | SE Tillverkarens adress |

PT Endereco do fabricante | SK Adresa
vyrobcu | BG Agpec Ha npoussoauTens |
EL: AieVBuvon kataokevaotr | HR Adresa
proizvodaca | LT Gamintojo adresas |

RO Adresa producatorului | SL Naslov
proizvajalca

ul. Nowy Kisielin — Innowacyjna 7, 66-002 Zielona Goéra | Poland, EU
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eine akkurate Ubersetzung zu liefern. Allerdings ist keine maschinelle Ubersetzung perfekt. Die
offizielle Bedienungsanleitung ist die englische Version. Etwaige Abweichungen oder
Unterschiede in der Ubersetzung sind weder bindend noch haben sie eine rechtliche Wirkung fiir
die Einhaltung oder Durchsetzung von Vorschriften. Sollten Fragen zur Genauigkeit der
Informationen in der Bedienungsanleitung aufkommen, beziehen Sie sich bitte auf die englische

c Diese Bedienungsanleitung wurde fiir Sie maschinell Gibersetzt. Wir arbeiten kontinuierlich daran,

Version dieser Inhalte. Sie ist die offizielle Version.

Technische Daten

Beschreibung des Parameters Parameterwert

Produktname Kosmetikhocker
PHYSA
PHYSA PHYSA PHYSA GELA
Modell GELA GELA | GeLaBEIGE | PUDER
SCHWARZ WEISS ROSA

Abmessungen (Breite x Tiefe x Hohe) [mm] 460 x 460 x 750-910
Gewicht [kg] 5
Sitzhéhe [mm] 510 - 660
Sitzdurchmesser [mm] @350
Maximale Belastung [kg] 150
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Allgemeine Beschreibung

Das Benutzerhandbuch soll hnen helfen, das Gerat sicher und stérungsfrei zu benutzen. Das Produkt wird nach
strengen technischen Richtlinien unter Verwendung modernster Technologien und Komponenten entwickelt
und hergestellt. Darliber hinaus wird es unter Einhaltung der strengsten Qualitatsstandards hergestellt.

VERWENDEN SIE DAS GERAT NUR, WENN SIE DIESE
BEDIENUNGSANLEITUNG SORGFALTIG GELESEN UND
VERSTANDEN HABEN.

Um die Lebensdauer des Gerats zu verlangern und einen storungsfreien Betrieb zu gewahrleisten, verwenden
Sie es gemal dieser Bedienungsanleitung und fiihren Sie regelmaRig Wartungsarbeiten durch. Die technischen
Daten und Spezifikationen in diesem Benutzerhandbuch sind auf dem neuesten Stand. Der Hersteller behalt sich
das Recht vor, im Rahmen der Qualititsverbesserung Anderungen vorzunehmen. Das Gerit ist so konzipiert, dass
die Risiken von Larmemissionen auf ein Minimum reduziert werden, wobei der technische Fortschritt und die
Moglichkeiten zur Lirmminderung beriicksichtigt werden.

Legende

Lesen Sie vor dem Gebrauch die Gebrauchsanweisung.

Das Produkt muss recycelt werden.

WARNUNG! oder VORSICHT! oder HINWEIS! Anwendbar auf die
gegebene Situation.
(allgemeines Warnzeichen)

ACHTUNG! Quetschgefahr fir die Hande!

VORSICHT: Gasfeder steht unter Druck.

Nur in Innenrdumen verwenden.

A HINWEIS! Die Zeichnungen in diesem Handbuch dienen nur zur
Veranschaulichung und kdnnen in einigen Details vom tatsachlichen
Produkt abweichen.

Sicherheit bei der Verwendung

AACHTUNG! Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und alle Anweisungen. Die Nichtbeachtung der Warnhinweise
und Anweisungen kann zu schweren Verletzungen oder sogar zum Tod fiihren.

Die Begriffe "Gerat" oder "Produkt" werden in den Warnhinweisen und Anleitungen verwendet, um sich auf das
Gerat zu beziehen:
Kosmetikhocker
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Sicherheit am Arbeitsplatz

a) Sorgen Sie dafir, dass der Arbeitsplatz sauber und gut beleuchtet ist. Ein unordentlicher oder
schlecht beleuchteter Arbeitsplatz kann zu Unféllen fihren. Versuchen Sie, vorausschauend zu
denken, das Geschehen zu beobachten und den gesunden Menschenverstand einzusetzen,
wenn Sie mit dem Gerat arbeiten.

b) Wenn Sie sich nicht sicher sind, ob das Produkt ordnungsgemaR funktioniert, oder wenn Sie
Schaden feststellen, wenden Sie sich bitte an das Service-Center des Herstellers.

c) Reparaturen am Produkt diirfen nur von der Kundendienststelle des Herstellers durchgefihrt
werden. Versuchen Sie nicht, Reparaturen selbst durchzufiihren!

d) Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spateren Nachschlagen auf. Wird dieses Gerat an
einen Dritten weitergegeben, muss die Bedienungsanleitung mitgegeben werden.

e) Bewahren Sie Verpackungselemente und kleine Montageteile an einem fur Kinder
unzuganglichen Ort auf.

f)  Wenn dieses Gerat zusammen mit einem anderen Gerat verwendet wird, sind auch die (ibrigen
Gebrauchsanweisungen zu befolgen.

Eigenschutz

a)

b)

c)

d)

f)

g)

h)

Benutzen Sie das Gerat nicht, wenn Sie mide oder krank sind oder unter dem Einfluss von Alkohol,
Betaubungsmitteln oder Medikamenten stehen, die die Fahigkeit, das Gerat zu bedienen, erheblich
beeintrachtigen kénnen.

Das Gerat ist nicht dafir bestimmt, durch Personen (einschlieRlich Kinder) mit eingeschrankten
geistigen oder sensorischen Fahigkeiten oder durch Personen mit mangelnder Erfahrung und/oder
mangelndem Wissen benutzt zu werden, es sei denn, sie werden durch eine fir ihre Sicherheit
zustandige Person beaufsichtigt oder erhielten von ihr Anweisungen, wie das Gerat zu benutzen ist.
Verwenden Sie bei der Arbeit mit dem Gerat Ihren gesunden Menschenverstand und bleiben Sie
aufmerksam. Voriibergehender Konzentrationsverlust bei der Benutzung des Gerdts kann zu
schweren Verletzungen fiihren.

Uberschatzen Sie lhre Fihigkeiten nicht. Achten Sie bei der Benutzung des Gerdts auf |hr
Gleichgewicht und bleiben Sie stets stabil. Dadurch wird eine bessere Kontrolle tiber das Gerat in
unerwarteten Situationen gewahrleistet.

Tragen Sie keine weite Kleidung und keinen Schmuck. Halten Sie Haare, Kleidung und Handschuhe
von den beweglichen Teilen fern. Lose Kleidung, Schmuck oder lange Haare kdnnen sich in
beweglichen Teilen verfangen.

Entfernen Sie alle Einstellwerkzeuge oder Schraubenschlissel, bevor Sie das Gerat einschalten. Ein
im drehenden Teil des Gerats zurlickgelassenes Werkzeug oder ein Schraubenschlissel kann zu
Verletzungen fiihren.

Die Gasfeder kann schwere Verletzungen verursachen - seien Sie beim Einbau besonders vorsichtig.
Setzen Sie die Gasfeder weder Hitze noch Feuer aus!

Das Gerat ist kein Spielzeug. Kinder missen beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass sie nicht
mit dem Gerét spielen.

Sichere Verwendung des Gerdts

a)

c)

Halten Sie das Gerit in technisch einwandfreiem Zustand. Uberpriifen Sie vor jedem Gebrauch das
Gerat auf allgemeine Schaden, insbesondere die beweglichen Komponenten auf gerissene Teile
oder Elemente, sowie auf alle anderen Bedingungen, die den sicheren Betrieb des Geréts
beeintrachtigen kénnen. Wenn Sie einen Schaden feststellen, geben Sie das Gerat vor der
Benutzung zur Reparatur.

Die Reparatur oder Wartung des Gerats darf nur von qualifizierten Personen und unter Verwendung
von Originalersatzteilen durchgefiihrt werden. Dies gewahrleistet eine sichere Verwendung.

Um die Unversehrtheit des Gerdts zu gewahrleisten, dirfen die werkseitig angebrachten
Schutzvorrichtungen nicht entfernt und keine Schrauben gel6st werden.
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d) Das Gerat ist kein Spielzeug. Reinigungs- und Wartungsarbeiten diirfen von Kindern nicht ohne
Aufsicht durch eine erwachsene Person durchgefiihrt werden.

e) Esist verboten, in die Struktur des Gerats einzugreifen, um seine Parameter oder Konstruktion zu
verdandern.

f)  Halten Sie das Geréat von Feuer- und Warmegquellen fern.

g) Stellen Sie sicher, dass das Rad fest sitzt.

h) Das Uberschreiten des maximal zul3dssigen Benutzergewichts kann das Produkt beschadigen.

ACHTUNG! Trotz der sicheren Konstruktion des Gerdts und seiner
Schutzvorrichtungen sowie trotz der Verwendung zusatzlicher Elemente zum
Schutz des Bedieners besteht bei der Verwendung des Gerats ein geringes
Unfall- oder Verletzungsrisiko. Seien Sie wachsam und nutzen Sie lhren
gesunden Menschenverstand, wenn Sie das Gerat benutzen.

Montage

1
V57 !

12 o ()

(3]

Reinigung und Wartung
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Verwenden Sie zur Reinigung der Oberflache nur nicht dtzende Reinigungsmittel.

Lagern Sie das Gerat an einem trockenen, kiihlen Ort, frei von Feuchtigkeit und direkter
Sonneneinstrahlung.

Spritzen Sie das Gerat nicht mit einem Wasserstrahl ab und tauchen Sie es nicht in Wasser ein.
Verwenden Sie zur Reinigung ein weiches, feuchtes Tuch.

Verwenden Sie zur Reinigung keine scharfen und/oder metallischen Gegenstdnde (z. B. eine Drahtbirste
oder einen Metallspatel), da diese das Oberflichenmaterial des Gerats beschadigen kénnen.

Reinigen Sie das Gerdt nicht mit sdurehaltigen Substanzen, Mitteln fir medizinische Zwecke,
Verdiinnern, Kraftstoffen, Olen oder anderen chemischen Substanzen, da dies das Gerat beschadigen
kann.
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This User Manual has been translated for your convenience using machine translation. Reasonable

A efforts have been made to provide an accurate translation; however, no automated translation is
perfect nor is it intended to replace human translators. The official User Manual is the English
version. Any discrepancies or differences created in the translation are not binding and have no
legal effect for compliance or enforcement purposes. If any questions arise related to the accuracy
of the information contained in the User Manual, please refer to the English version of those
contents which is the official version.

Technical data

Parameter description Parameter value

Product name Cosmetic stool

PHYSA
BLACK WHITE GELA BEIGE | POWDER

PINK

Dimensions [width x depth x height; mm] 460 x 460 x 750-910

Weight [kg] 5

Sitting height [mm] 510 - 660

Seat diameter [mm] @350

Max load [kg] 150

{7 .
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General description

The user manual is designed to assist in the safe and trouble-free use of the device. The product is designed and
manufactured in accordance with strict technical guidelines, using state-of-the-art technologies and components.
Additionally, it is produced in compliance with the most stringent quality standards.

DO NOT USE THE DEVICE UNLESS YOU HAVE
THOROUGHLY READ AND UNDERSTOOD THIS USER
MANUAL.

To increase the product life of the device and to ensure trouble-free operation, use it in accordance with this
user manual and regularly perform maintenance tasks. The technical data and specifications in this user manual
are up to date. The manufacturer reserves the right to make changes associated with quality improvement. The
device is designed to reduce noise emission risks to a minimum, taking into account technological progress and
noise reduction opportunities.

Legend

Read instructions before use.

The product must be recycled.

situation.
(general warning sign)

ATTENTION! Hand crush hazard!

I
j WARNING! or CAUTION! or REMEMBER! Applicable to the given

CAUTION: Pressurised gas spring.

Only use indoors.

A PLEASE NOTE! Drawings in this manual are for illustration purposes
only and in some details may differ from the actual product.

Usage safety

AATTENTION! Read all safety warnings and all instructions. Failure to follow the warnings and instructions
may result in serious injury or even death.

The terms "device" or "product" are used in the warnings and instructions to refer to the:
Cosmetic stool

Safety in the workplace
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a) Make sure the workplace is clean and well lit. A messy or poorly lit workplace may lead to
accidents. Try to think ahead, observe what is going on and use common sense when working
with the device.

b) If you are unsure about whether the product is operating correctly or if you find damage, please
contact the manufacturer’s service centre.

¢) Only the manufacturer’s service centre may make repairs to the product. Do not attempt to
make repairs yourself!

d) Please keep this manual available for future reference. If this device is passed on to a third party,
the manual must be passed on with it.

e) Keep packaging elements and small assembly parts in a place not available to children.

f)  If this device is used together with another equipment, the remaining instructions for use shall
also be followed.

Personal safety

a)

b)

c)
d)
e)
f)
g)

h)

Do not use the device when tired, ill or under the influence of alcohol, narcotics or medication which
can significantly impair the ability to operate the device.

The device is not designed to be handled by persons (including children) with limited mental and
sensory functions or persons lacking relevant experience and/or knowledge unless they are
supervised by a person responsible for their safety or they have received instruction on how to
operate the device.

When working with the device, use common sense and stay alert. Temporary loss of concentration
while using the device may lead to serious injuries.

Do not overestimate your abilities. When using the device, keep your balance and remain stable at
all times. This will ensure better control over the device in unexpected situations.

Do not wear loose clothing or jewellery. Keep hair, clothes and gloves away from moving parts.
Loose clothing, jewellery or long hair may get caught in moving parts.

Remove all adjusting tools or spanners before turning the device on. A tool or spanner left in the
revolving part of the device may cause injury.

The gas spring can cause serious injury - take special care during installation. Do not expose the gas
spring to heat or fire!

The device is not a toy. Children must be supervised to ensure that they do not play with the device.

Safe device use

a)

Keep the device in perfect technical condition. Before each use check for general damage, especially
check moving components for cracked parts or elements, and for any other conditions which may
impact the safe operation of the device. If damage is discovered, hand over the device for repair
before use.

Device repair or maintenance should be carried out by qualified persons, only using original spare
parts. This will ensure safe use.

To ensure the operational integrity of the device, do not remove factory-fitted guards and do not
loosen any screws.

The device is not a toy. Cleaning and maintenance may not be carried out by children without
supervision by an adult person.

It is forbidden to interfere with the structure of the device in order to change its parameters or
construction.

Keep the device away from sources of fire and heat.

Do not overload the device.

Exceeding the maximum permissible user weight can damage the product.

ATTENTION! Despite the safe design of the device and its protective features,
and despite the use of additional elements protecting the operator, there is
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still a slight risk of accident or injury when using the device. Stay alert and use
common sense when using the device.

Assembly

(3]

L1

}

Cleaning and maintenance

a)
b)
c)
d)
e)

f)

Use only non-corrosive cleaners to clean the surface.

Store the unit in a dry, cool place, free from moisture and direct exposure to sunlight.

Do not spray the device with a water jet or submerge it in water.

Use a soft, damp cloth for cleaning.

Do not use sharp and/or metal objects for cleaning (e.g. a wire brush or a metal spatula) because they
may damage the surface material of the appliance.

Do not clean the device with an acidic substance, agents of medical purposes, thinners, fuel, oils or other
chemical substances because it may damage the device.
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Niniejsza instrukcja obstugi zostata przettumaczona dla Twojej wygody za pomocg ttumaczenia
A maszynowego. Dotozono wszelkich staran, aby zapewnic¢ doktadne ttumaczenie. Nalezy jednak
pamietad, ze zadne ttumaczenie automatyczne nie jest doskonate i nie ma na celu zastgpienia
ttumaczy-ludzi. Oficjalng instrukcja obstugi jest wersja angielska. Wszelkie rozbieznosci lub réznice
powstate w ttumaczeniu nie sg wigzace i nie majg skutkéw prawnych dla celéw zgodnosci lub
egzekwowania przepiséw. W razie jakichkolwiek pytan co do doktadnosci informacji zawartych w
Instrukcji obstugi prosimy zapoznad sie z wersjg angielskg tej instrukcji, ktéra jest wersjg oficjalng.

Dane techniczne

Opis parametru Wartos¢ parametru
Nazwa produktu Taboret kosmetyczny
PHYSA
PHYSA PHYSA PHYSA GELA
Model GELA | Gelamiata |  CGEA PUDER
CZARNA BEZOWA ROZOWY

Wymiary (szerokosc¢ x gtebokos$¢ x wysokosé) Wymiary: 460x460x750-910

[mm]

Ciezar [kg] 5
Wysokos¢ siedziska [mm] 510 - 660
Srednica siedziska [mm] @350
Maksymalne obcigzenie [kg] 150
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Opis ogdlny

Instrukcja obstugi ma na celu pomdéc w bezpiecznym i bezproblemowym korzystaniu z urzadzenia. Produkt
zaprojektowano i wyprodukowano zgodnie ze Scistymi wytycznymi technicznymi, przy uzyciu
najnowoczesniejszych technologii i komponentéw. Ponadto jest on produkowany zgodnie z najbardziej
rygorystycznymi standardami jakosci.

NIE UZYWA) URZADZENIA, JESLI NIE PRZECZYTALES
DOKLADNIE | NIE ZROZUMIALES TEJ INSTRUKCII
OBStUGI.

Aby wydtuzy¢ zywotnos$¢ urzadzenia i zapewnic jego bezawaryjng prace, nalezy korzysta¢ z niego zgodnie z
niniejsza instrukcja obstugi i regularnie wykonywac prace konserwacyjne. Dane techniczne i specyfikacje zawarte
w niniejszej instrukcji obstugi sg aktualne. Producent zastrzega sobie prawo do wprowadzania zmian zwigzanych

z poprawg jakosci. Urzadzenie zaprojektowano tak, aby zminimalizowacd ryzyko emisji hatasu, biorgc pod uwage
postep technologiczny i mozliwosci redukcji hatasu.

Legenda

Przed uzyciem przeczytaj instrukcje.

E Produkt nalezy poddac recyklingowi.
|
A\

OSTRZEZENIE! lub UWAGA! lub PAMIETAIJ! Dotyczy opisanej sytuacji.
(ogdlny znak ostrzegawczy)

UWAGA! Niebezpieczenstwo zmiazdzenia dfoni!

UWAGA: Sprezyna gazowa pod cisnieniem.
ﬁ Stosowac wytgcznie wewnatrz pomieszczen.

A PAMIETAJ! Rysunki zawarte w niniejszej instrukcji stuzg wyltacznie
celom pogladowym i w niektérych szczegétach moga rozni¢ sie od
rzeczywistego produktu.

Bezpieczeristwo uzytkowania

AUWAGA! Przeczytaé wszystkie ostrzezenia dotyczace bezpieczenstwa oraz wszystkie instrukcje.
Nieprzestrzeganie ostrzezen i instrukcji moze skutkowac powaznymi obrazeniami lub nawet $miercia.

Terminy ,,urzadzenie” i ,produkt” uzywane w ostrzezeniach i instrukcjach odnoszg sie do:
Taboret kosmetyczny

Bezpieczenstwo w miejscu pracy
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a) Upewnij sie, ze miejsce pracy jest czyste i dobrze oswietlone. Nieporzagdek w miejscu pracy i
stabe oswietlenie moga byc¢ przyczyng wypadkdw. Staraj sie mysleé perspektywicznie, obserwuj,
co sie dzieje i kieruj sie zdrowym rozsgdkiem podczas pracy z urzadzeniem.

b) Jesli nie masz pewnosci, czy produkt dziata prawidtowo lub zauwazyte$ uszkodzenie, skontaktuj
sie z serwisem producenta.

c) Napraw produktu moze dokonywaé wytgcznie serwis producenta. Nie probuj naprawiac
urzadzenia samodzielnie!

d) Prosimy zachowac te instrukcje do wykorzystania w przysztosci. W przypadku przekazania
urzadzenia osobie trzeciej nalezy przekazac jej rowniez instrukcje obstugi.

e) Przechowuj elementy opakowania oraz mate czesci montazowe w miejscu niedostepnym dla
dzieci.

f) W przypadku stosowania niniejszego urzadzenia w pofaczeniu z innym sprzetem nalezy
przestrzegac takze pozostatych instrukcji uzytkowania.

Bezpieczenstwo osobiste

a)

b)

c)

d)

f)

g)

h)

Nie nalezy uzywaé urzadzenia, jezeli jest sie zmeczonym, chorym lub pod wptywem alkoholu,
narkotykéw lub lekow, ktére mogg znaczaco ograniczy¢ zdolnos¢ obstugi urzadzenia.

Urzadzenie nie jest przeznaczone do obstugi przez osoby (w tym dzieci) o ograniczonych funkcjach
umystowych i sensorycznych lub osoby nieposiadajgce odpowiedniego doswiadczenia i/lub wiedzy,
chyba ze znajduja sie pod nadzorem osoby odpowiedzialnej za ich bezpieczenstwo lub otrzymaty
one instrukcje dotyczace obstugi urzgdzenia.

Podczas pracy z urzadzeniem nalezy zachowa¢ zdrowy rozsadek i czujnos¢. Chwilowa utrata
koncentracji podczas korzystania z urzgdzenia moze spowodowac¢ powazne obrazenia.

Nie przeceniaj swoich umiejetnosci. Podczas korzystania z urzadzenia nalezy caty czas zachowywacé
rownowage i stabilnos¢é. Dzieki temu bedziesz mie¢ lepszg kontrole nad urzadzeniem w
nieoczekiwanych sytuacjach.

Nie nalezy nosi¢ luznych ubran ani bizuterii. Trzymaj wtosy, ubranie i rekawice z dala od ruchomych
czesci. Luzne ubrania, bizuteria lub dtugie wtosy mogg zostaé wciaggniete przez ruchome czesci.
Przed witgczeniem urzgdzenia nalezy usung¢ wszystkie narzedzia regulacyjne i klucze nastawne.
Narzedzie lub klucz pozostawione w obracajacej sie czesci urzadzenia moze spowodowac obrazenia.
Sprezyna gazowa moze spowodowac powazne obrazenia - nalezy zachowac szczegdlng ostroznosé
podczas montazu. Nie wystawiac¢ sprezyny gazowej na dziatanie ciepta lub ognia!

Urzadzenie nie jest zabawka. Dzieci muszg znajdowac sie pod nadzorem, aby mie¢ pewnos¢, ze nie
bawig sie urzgdzeniem.

Bezpieczne uzytkowanie urzadzenia

a)

e)
f)
g)

Utrzymuj urzgdzenie w doskonatym stanie technicznym. Przed kazdym uzyciem nalezy sprawdzic,
czy nie wystepujg ogdlne uszkodzenia, w szczegdlnosci czy elementy ruchome nie majg peknietych
czesci lub elementdéw, a takie czy nie wystepujg inne warunki, ktére mogg mie¢ wptyw na
bezpieczng prace urzadzenia. W przypadku stwierdzenia uszkodzen nalezy przed uzyciem oddac
urzadzenie do naprawy.

Naprawy lub konserwacje urzadzenia powinny by¢ wykonywane przez osoby wykwalifikowane, przy
uzyciu wyltacznie oryginalnych czesci zamiennych. Zapewni to bezpieczne uzytkowanie.

Aby zapewni¢ integralnos¢ dziatania urzadzenia, nie nalezy usuwaé fabrycznie zamontowanych
oston ani odkrecac zadnych srub.

Urzadzenie nie jest zabawkg. Dzieciom nie wolno wykonywa¢ prac czyszczacych i konserwacyjnych
bez nadzoru osoby doroste;.

Zabrania sie ingerencji w konstrukcje urzadzenia w celu zmiany jego parametréw lub konstrukgji.
Trzymaj urzadzenie z dala od zrédet ognia i ciepta.

Nie nalezy przecigzac¢ urzadzenia.
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h) Przekroczenie maksymalnej dopuszczalnej wagi uzytkownika moze spowodowaé uszkodzenie
produktu.

UWAGA! Mimo bezpiecznej konstrukcji urzadzenia i jego zabezpieczen, a
takie zastosowania dodatkowych elementéw zabezpieczajacych operatora,
istnieje niewielkie ryzyko wypadku lub obrazen podczas korzystania z
urzadzenia. Zachowaj czujnos¢ i kieruj sie zdrowym rozsadkiem podczas
korzystania z urzadzenia.

Montaz

1

12 o ()

(3]

Czyszczenie i konserwacja

a) Do czyszczenia powierzchni nalezy uzywac wytgcznie srodkdw czyszczacych nie powodujgcych korozji.

b) Przechowywad urzgdzenie w suchym i chtodnym miejscu, chroniac je przed wilgocig i bezposrednim
dziataniem promieni stonecznych.

¢) Nie wolno spryskiwaé urzagdzenia strumieniem wody i zanurza¢ go w wodzie.

d) Do czyszczenia nalezy uzywaé miekkiej, wilgotnej Sciereczki.
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f)

Do czyszczenia nie nalezy uzywac ostrych i/lub metalowych przedmiotéw (np. szczotki drucianej lub
metalowej szpatutki), poniewaz moga one uszkodzi¢ powierzchnie urzadzenia.

Nie nalezy czysci¢ urzadzenia substancjami kwasnymi, srodkami medycznymi, rozcienczalnikami,
paliwem, olejami ani innymi substancjami chemicznymi, gdyz moze to spowodowac uszkodzenie
urzadzenia.
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Tento navod k poutZiti byl preloZen strojové. Vzdy se snaZime o poskytnuti presného prekladu.

A Zadny strojovy preklad viak neni dokonaly. RovnéZ neslouzi k nahrazeni piekladu lidskou osobou.
Oficidlni ndvod k pouziti je dostupny v anglické verzi. Pripadné nesrovnalosti nebo rozdily v
prekladu nejsou zdvazné a nemaji Zadny pravni Ucinek pro Ucely dodrZzovani predpisli nebo jejich
vymahani. V pripadé jakychkoli otazek ohledné spravnosti informaci uvedenych v navodu k pouZziti
se fidte anglickou verzi tohoto obsahu. Jedna se o oficidlni verzi.

‘echnické udaje
Popis parametru Hodnota parametru
Stal pro horni frézku Kosmeticka stolicka
PHYSA
EERNA GELA BiLA BEJOVA PRASKOVA
RUZOVA
Rozmeéry (Sitka x hloubka x vyska) [mm] 460 x 460 x 750-910
Hmotnost [kg] 5
Vyska sezeni [mm] 510 - 660
Priimér sedla [mm] @ 350
Maximalni zatizeni [kg] 150
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Obecny popis

Uzivatelskd prirucka je navrzena tak, aby pomohla bezpecnému a bezproblémovému pouzivani zatizeni. Vyrobek
je navrzen a vyroben v souladu s pfisnymi technickymi smérnicemi, za pouziti nejmodernéjsich technologii a
komponentU. Navic se vyrabi v souladu s nejptisnéjsimi standardy kvality.
NEPOUZIVEJTE ZARIZENI, POKUD JSTE DUKLADNE
PRECETLI A POROZUMELI TUTO UZIVATELSKOU
PRIRUCKU.

Chcete-li zvysit Zivotnost zafizeni a zajistit bezporuchovy provoz, pouZivejte jej v souladu s timto navodem k
pouZiti a pravidelné provadéjte udrzbu. Technické Udaje a specifikace v této uZivatelské pfirucce jsou aktualni.
Vyrobce si vyhrazuje pravo na zmény spojené se zlepsovanim kvality. Zafizeni je navrZeno tak, aby sniZovalo rizika
emisi hluku na minimum, s ohledem na technologicky pokrok a moznosti snizeni hluku.

Legenda

Pred pouzitim si prectéte pokyny.

Vyrobek musi byt recyklovan.

(vSeobecné varovné znameni)

POZOR! Nebezpeci rozdrceni rukou!

I
/'\ VAROVAN:I! nebo POZOR! nebo PAMATUJ! PouZitelné na danou situaci.

POZOR: Plynova pruzina pod tlakem.

Pouzivejte pouze uvnitf.

A NEZAPOMENTE! Vykresy v tomto navodu jsou pouze pro ilustraéni
ucely a v nékterych detailech se mohou lisit od skutecného produktu.

BezpecCnost pouZivani

APOZOR! Precte si vSechny vystrahy, které se tykaji bezpecnosti, a také vSechny navody. NedodrZeni varovani
a pokynl mlze mit za nasledek vazné zranéni nebo dokonce smrt.

Terminy ,zatizeni” nebo ,,produkt” se ve varovanich a pokynech pouZivaji k odkazu na:
Kosmeticka stolicka

Bezpecnost na pracovisti
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a) Ujistéte se, Ze pracovisté je Cisté a dobre osvétlené. Neporadek nebo Spatné osvétlené
pracovisté muizZe vést k nehodam. SnaZte se myslet dopredu, pozorujte, co se déje a pfi praci s
pfistrojem pouzivejte zdravy rozum.

b) Pokud si nejste jisti, zda vyrobek funguje spravné nebo pokud zjistite poskozeni, kontaktujte
servisni stfedisko vyrobce.

¢) Opravy vyrobku smi provadét pouze servisni stiedisko vyrobce. Nepokousejte se provadét
opravy samil

d) Uschovejte prosim tento navod k dispozici pro budouci pouziti. Pokud je toto zatizeni predano
treti strang, je nutné s nim predat i ndvod.

e) Uchovavejte obalové prvky a malé montdzni dily na misté, které neni dostupné détem.

f)  Pokud je toto zafizeni pouZivano spolecné s jinym zafizenim, je tfeba také dodrZovat zbyvajici
pokyny k pouZiti.

Osobni bezpecnost

a)

b)

<)

d)

e)

h)

Zafizeni nepouzivejte, jste-li unaveni, nemocni nebo pod vlivem alkoholu, omamnych latek nebo
Iéka, které mohou vyrazné zhorsit schopnost ovladat zafizeni.

Zaftizeni neni navrZeno tak, aby s nim manipulovaly osoby (véetné déti) s omezenymi mentdlnimi a
smyslovymi funkcemi nebo osoby bez pfislusnych zkusenosti a/nebo znalosti, pokud nejsou pod
dohledem osoby odpovédné za jejich bezpecnost nebo neobdrzely pokyny, jak zafizeni ovladat.
zafizeni.

Pti praci se zafizenim pouzivejte zdravy rozum a budte ve stfehu. DocCasna ztrata koncentrace pfi
pouZzivani zafizeni mdze vést k vaznym zranénim.

Nepreceriujte své schopnosti. Pfi pouZivani zafizeni udrZujte rovnovahu a vZdy zlstante stabilni. To
zajisti lepsi kontrolu nad zafizenim v neogekavanych situacich.

Nenoste volné obleceni nebo Sperky. Udrzujte vlasy, odév a rukavice mimo pohyblivé ¢asti. Volny
odév, Sperky nebo dlouhé vlasy se mohou zachytit pohyblivymi ¢astmi.

Pred zapnutim zafizeni odstrante vSechny sefizovaci nastroje nebo klice. Nastroj nebo kli¢
ponechany v oto¢né ¢asti zatizeni mlze zpUsobit zranéni.

Plynova pruzina muaze zpUsobit vazné zranéni — pfi instalaci dbejte zvySené opatrnosti. Nevystavujte
plynovou pruZinu teplu nebo ohni!

Zatizeni neni hracka. Déti musi byt pod dozorem, aby bylo zajiSténo, Ze si se zafizenim nebudou
hrat.

Bezpecné pouzivani zarizeni

a)

Udrzujte zafizeni v perfektnim technickém stavu. Pfed kazdym pouzitim zkontrolujte, zda nedoslo k
obecnému poskozeni, zejména zkontrolujte pohyblivé soucéasti, zda nemaiji prasklé ¢asti nebo prvky
a zda nedoslo k dalSim podminkam, které by mohly ovlivnit bezpecny provoz zafizeni. Pokud zjistite
poskozeni, predejte zatizeni pred pouzitim k opraveé.

Opravu nebo udrzbu zarizeni by mély provadét kvalifikované osoby, pouze s pouzitim originalnich
nahradnich dil0. To zajisti bezpecné pouzivani.

Aby byla zajiSténa provozni integrita zafizeni, neodstranujte ochranné kryty namontované ve
vyrobé a nepovolujte zadné Srouby.

Zatizeni neni hraéka. Ci$téni a Gdrzbu nesméji provadét déti bez dozoru dospélé osoby.

Je zakdzano zasahovat do konstrukce zafizeni za Géelem zmény jeho parametrl nebo konstrukce.
UdrZujte zafizeni mimo zdroje ohné a tepla.

Je nutné se presvédcit, zda je kolo na zafizeni umisténo stabilné.

Prekroceni maximalni povolené hmotnosti uzivatele mize poskodit vyrobek.

POZOR! | pfes bezpecnou konstrukci zafizeni a jeho ochranné vlastnosti a pies
pouziti pridavnych prvkd chranicich obsluhu stale existuje mirné riziko
nehody nebo zranéni pfi pouzivani zafizeni. P¥i pouzivani zafizeni budte ve
stiehu a pouzivejte zdravy rozum.
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Montaz

CISTENi A UDRZBA

a) K cisténi povrchu pouzivejte pouze nekorozivni Cistici prostiedky.

b)  Skladujte jednotku na suchém, chladném misté, bez vlhkosti a pfimého slunecniho zareni.

c) Zafizeni nestfikejte proudem vody ani jej neponofujte do vody.

d) Na cisténi pouzivejte mékky a vlhky hadfik.

e) K Cisténi nepouZivejte ostré a/nebo kovové predméty (napf. dratény kartd¢ nebo kovovou Spachtli),
protozZe by mohly poskodit povrchovy materidl spottebice.

f)  Zatizeni necistéte kyselymi latkami, prostredky pro |ékarské ucely, redidly, palivem, oleji nebo jinymi
chemickymi latkami, protoze by mohly zatizeni poskodit.
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Ce manuel d’utilisation a été traduit a I'aide d’une traduction automatique pour votre confort.
A Des efforts raisonnables ont été faits pour vous fournir une traduction précise ; cependant,
aucune traduction automatique n’est parfaite et ne pourra jamais remplacer les traducteurs
humains. La version anglaise est la version officielle de nos manuels d’utilisation. Toute divergence
ou différence créée par la traduction n'est pas contraignante et n'a aucun effet juridique a des fins
de conformité ou d'application. En cas de questions relatives a I'exactitude des informations
contenues dans le manuel d'utilisation, veuillez-vous référer a la version anglaise de ces contenus

en tant que version officielle.

Caractéristiques techniques

Description du paramétre Valeur du parameétre
Nom de produit Tabouret cosmétique
PHYSA
iodsle GEa | oea | PHYA | e
GELA BEIGE POUDRE
NOIRE BLANCHE ROSE

Dimensions (largeur x profondeur x hauteur) 460 x 460 x 750-910

[mm]

Poids [kg] 5
Hauteur d'assise [mm] 510 - 660
Diamétre du siége [mm] @350

Charge maximale [kg] 150
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Description générale

Le manuel d'utilisation est congu pour aider a utiliser I'appareil en toute sécurité et sans probléme. Le produit
est congu et fabriqué conformément a des directives techniques strictes, en utilisant des technologies et des
composants de pointe. De plus, il est produit dans le respect des normes de qualité les plus strictes.

N'UTILISEZ PAS L'APPAREIL A MOINS D'AVOIR LU ET
COMPRIS ATTENTIVEMENT CE MANUEL D'UTILISATION.

Pour augmenter la durée de vie de l'appareil et garantir un fonctionnement sans probleme, utilisez-le
conformément a ce manuel d'utilisation et effectuez régulierement les taches de maintenance. Les données
techniques et spécifications contenues dans ce manuel d'utilisation sont a jour. Le fabricant se réserve le droit
d'apporter des modifications liées a I'amélioration de la qualité. L'appareil est concu pour réduire au minimum
les risques d'émission de bruit, en tenant compte des progres technologiques et des possibilités de réduction du
bruit.

Légende

Lire les instructions avant utilisation.
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Le produit doit étre recyclé.

ATTENTION ! ou ATTENTION ! ou SOUVIENS-TOI ! Applicable a la
situation donnée.
(panneau d'avertissement général)

ATTENTION! Risque d'écrasement des mains !

ATTENTION : Ressort a gaz sous pression.

Utiliser uniquement a l'intérieur.

A\

N’OUBLIEZ PAS! Les dessins de ce manuel sont fournis a titre
d'illustration uniquement et peuvent différer du produit réel dans
certains détails.

Sécurité d'utilisation

AATTENTION! Lire tous les avertissements de sécurité et toutes les instructions. Le non-respect des
avertissements et des instructions peut entrainer des blessures graves, voire la mort.

Les termes « appareil » ou « produit » sont utilisés dans les avertissements et les instructions pour désigner :
Tabouret cosmétique

Sécurité au travail

c)
d)
e)

f)

Assurez-vous que le lieu de travail est propre et bien éclairé. Un lieu de travail en désordre ou
mal éclairé peut entrainer des accidents. Essayez d’anticiper, d’observer ce qui se passe et de
faire preuve de bon sens lorsque vous travaillez avec I'appareil.

Si vous n'étes pas slr que le produit fonctionne correctement ou si vous constatez des
dommages, veuillez contacter le centre de service du fabricant.

Seul le centre de service du fabricant est autorisé a effectuer des réparations sur le produit.
N'essayez pas d'effectuer les réparations vous-méme !

Veuillez conserver ce manuel a disposition pour référence ultérieure. Si cet appareil est transmis
a un tiers, le manuel doit étre transmis avec lui.

Conserver les éléments d’emballage et les petites pieéces d’assemblage dans un endroit hors de
portée des enfants.

Si cet appareil est utilisé avec un autre équipement, les autres instructions d'utilisation doivent
également étre respectées.

Sécurité personnelle

a) N'utilisez pas l'appareil lorsque vous étes fatigué, malade ou sous l'influence de l'alcool, de
stupéfiants ou de médicaments qui peuvent considérablement altérer la capacité d'utilisation de
I'appareil.
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b)

c)

d)

e)

f)

g)

h)

L'appareil n'est pas congu pour étre manipulé par des personnes (y compris des enfants) ayant des
fonctions mentales et sensorielles limitées ou des personnes dénuées d'expérience et/ou de
connaissances pertinentes, a moins qu'elles ne soient supervisées par une personne responsable
de leur sécurité ou qu'elles aient regu des instructions sur la fagon d'utiliser I'appareil.

Lorsque vous travaillez avec I'appareil, faites preuve de bon sens et restez vigilant. Une perte
temporaire de concentration lors de I'utilisation de I'appareil peut entrainer des blessures graves.
Ne surestimez pas vos capacités. Lorsque vous utilisez I'appareil, gardez votre équilibre et restez
stable a tout moment. Cela garantira un meilleur contréle de I'appareil dans des situations
inattendues.

Ne portez pas de vétements amples ni de bijoux. Gardez les cheveux, les vétements et les gants loin
des pieces mobiles. Les vétements amples, les bijoux ou les cheveux longs peuvent se coincer dans
les pieéces mobiles.

Retirez tous les outils de réglage ou clés avant de mettre I'appareil en marche. Un outil ou une clé
laissé dans la partie tournante de I'appareil peut provoquer des blessures.

Le ressort a gaz peut provoquer des blessures graves - soyez particulierement prudent lors de
I'installation. N'exposez pas le ressort a gaz a la chaleur ou au feu !

L'appareil n'est pas un jouet. Les enfants doivent étre surveillés pour s’assurer qu’ils ne jouent pas
avec I'appareil.

Utilisation siire de I'appareil

a)

Maintenez l'appareil en parfait état technique. Avant chaque utilisation, vérifiez I'absence de
dommages généraux, en particulier les composants mobiles, les pieces ou éléments fissurés et
toute autre condition pouvant avoir un impact sur le fonctionnement sir de I'appareil. Si des
dommages sont constatés, remettez I'appareil en réparation avant utilisation.

La réparation ou I'entretien de I'appareil doit étre effectué par des personnes qualifiées, en utilisant
uniquement des pieces de rechange d'origine. Cela garantira une utilisation s(re.

Pour garantir I'intégrité opérationnelle de I'appareil, ne retirez pas les protections montées en usine
et ne desserrez aucune vis.

L'appareil n'est pas un jouet. Le nettoyage et I'entretien ne peuvent pas étre effectués par des
enfants sans la surveillance d’un adulte.

Il est interdit d'intervenir sur la structure de l'appareil afin d'en modifier les parametres ou la
construction.

Gardez I'appareil loin des sources de feu et de chaleur.

Assurez-vous que la roue est installée de maniere stable.

Le dépassement du poids maximum autorisé de |'utilisateur peut endommager le produit.

ATTENTION! Malgré la conception siire de I'appareil et ses dispositifs de
protection, et malgré I'utilisation d'éléments supplémentaires protégeant
'opérateur, il existe toujours un léger risque d'accident ou de blessure lors
de l'utilisation de l'appareil. Restez vigilant et faites preuve de bon sens
lorsque vous utilisez I’appareil.

Montage
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}

Nettoyage et entretien

a)
b)
c)
d)
e)

f)

Utilisez uniquement des nettoyants non corrosifs pour nettoyer la surface.

Conservez I'appareil dans un endroit sec et frais, a I'abri de I’humidité et de I'exposition directe au soleil.
Ne pas pulvériser |I'appareil avec un jet d'eau ni I'immerger dans |'eau.

Nettoyez avec un chiffon doux et légerement humide.

N'utilisez pas d'objets tranchants et/ou métalliques pour le nettoyage (par exemple une brosse
métallique ou une spatule métallique) car ils pourraient endommager le matériau de surface de
I'appareil.

Ne nettoyez pas l'appareil avec une substance acide, des agents a usage médical, des diluants, du
carburant, des huiles ou d'autres substances chimiques car cela pourrait endommager I'appareil.



Questo manuale di istruzioni e stato tradotto con la traduzione automatica. Ci sforziamo
A costantemente di fornire una traduzione accurata. Tuttavia, nessuna traduzione automatica e
perfetta, né intende sostituire la traduzione umana. |l manuale di istruzioni ufficiale & nella
versione inglese. Eventuali discrepanze o differenze create dalla traduzione non sono vincolanti e
non hanno alcun effetto legale ai fini della conformita o dell'esecuzione. In caso di domande
relative all'accuratezza delle informazioni contenute nel manuale di istruzioni, consultare la

versione inglese dei contenuti, in quanto questa e la versione ufficiale.

Dati tecnici

Descrizione del parametro Valore del parametro

Nome del prodotto Sgabello cosmetico
PHYSA

Modello PHYSA PGI-IEYLSAA PHYSA GELA

GELA NERO BIANCO GELA BEIGE | POLVERE

ROSA

Dimensioni (larghezza x profondita x altezza) [ Dimensioni: 460x460x750-910

mm]

Peso [kg] 5

Altezza seduta [mm] 510 - 660

Diametro del sedile [mm] @350

Carico massimo [kg] 150

P




Descrizione generale

Il manuale utente & concepito per aiutare a utilizzare il dispositivo in modo sicuro e senza problemi. Il prodotto
€ progettato e realizzato secondo rigide linee guida tecniche, utilizzando tecnologie e componenti
all'avanguardia. Inoltre, viene prodotto nel rispetto dei piu rigorosi standard qualitativi.

NON UTILIZZARE IL DISPOSITIVO SE NON SI E LETTO E
COMPRESO ATTENTAMENTE IL PRESENTE MANUALE
D'UsO.

Per aumentare la durata del dispositivo e garantirne un funzionamento senza problemi, utilizzarlo secondo le
istruzioni contenute nel presente manuale d'uso ed eseguire regolarmente operazioni di manutenzione. | dati
tecnici e le specifiche riportati nel presente manuale utente sono aggiornati. Il produttore si riserva il diritto di
apportare modifiche volte al miglioramento della qualita. Il dispositivo e progettato per ridurre al minimo i rischi
legati all'emissione di rumore, tenendo conto del progresso tecnologico e delle opportunita di riduzione del
rumore.

Leggenda

Leggere le istruzioni prima dell'uso.

Il prodotto deve essere riciclato.

ATTENZIONE! o ATTENZIONE! o RICORDA! Applicabile alla situazione
data.
(segnale di avvertimento generale)

ATTENZIONE! Pericolo di schiacciamento delle mani!

ATTENZIONE: Molla a gas pressurizzata.

Utilizzare solo in ambienti chiusi.

A ATTENZIONE! | disegni presenti nel presente manuale hanno solo
scopo illustrativo e potrebbero differire in alcuni dettagli dal prodotto
reale.

Sicurezza d'uso

AATTENZIONE! Leggere tutte le avvertenze relative alla sicurezza e tutte le istruzioni. La mancata osservanza
delle avvertenze e delle istruzioni puo provocare lesioni gravi o addirittura la morte.

I termini "dispositivo" o "prodotto” sono utilizzati nelle avvertenze e nelle istruzioni per fare riferimento a:
Sgabello cosmetico



Sicurezza sul posto di lavoro

a) Assicurarsi che il posto di lavoro sia pulito e ben illuminato. Un ambiente di lavoro disordinato
o scarsamente illuminato puo causare incidenti. Cercate di pensare in anticipo, osservate cosa
sta succedendo e usate il buon senso quando lavorate con il dispositivo.

b) Se nonsi é certi del corretto funzionamento del prodotto o se si riscontrano danni, contattare il
centro di assistenza del produttore.

¢) Le riparazioni del prodotto possono essere effettuate solo presso il centro assistenza del
produttore. Non tentare di effettuare riparazioni da solo!

d) Si prega di conservare questo manuale a portata di mano per eventuali riferimenti futuri. Se
questo apparecchio viene ceduto a terzi, anche il manuale deve essere consegnato insieme
all'apparecchio.

e) Conservare gli elementi dell'imballaggio e le piccole parti di montaggio in un luogo non
accessibile ai bambini.

f) Se questo dispositivo viene utilizzato insieme ad altre apparecchiature, & necessario seguire
anche le restanti istruzioni per l'uso.

Sicurezza personale

a)

b)

c)

d)

f)

g)

h)

Non utilizzare il dispositivo quando si & stanchi, malati o sotto |'effetto di alcol, narcotici o farmaci
che possono compromettere significativamente la capacita di utilizzare il dispositivo.

Il dispositivo non & progettato per essere utilizzato da persone (bambini compresi) con capacita
mentali e sensoriali limitate o prive di esperienza e/o conoscenza in materia, a meno che non siano
supervisionate da una persona responsabile della loro sicurezza o abbiano ricevuto istruzioni su
come utilizzare il dispositivo.

Quando si lavora con il dispositivo, usare il buon senso e rimanere vigili. La perdita temporanea di
concentrazione durante l'uso del dispositivo puo causare gravi lesioni.

Non sopravvalutare le tue capacita. Durante I'utilizzo del dispositivo, mantenere sempre I'equilibrio
e la stabilita. Cio garantira un migliore controllo del dispositivo in situazioni impreviste.

Non indossare abiti larghi o gioielli. Tenere capelli, vestiti e guanti lontani dalle parti in movimento.
Abiti larghi, gioielli o capelli lunghi potrebbero impigliarsi nelle parti in movimento.

Prima di accendere il dispositivo, rimuovere tutti gli utensili di regolazione o le chiavi inglesi. Un
utensile o una chiave inglese lasciati nella parte rotante del dispositivo possono causare lesioni.

La molla a gas puo causare gravi lesioni: prestare particolare attenzione durante l'installazione. Non
esporre la molla a gas al calore o al fuoco!

Il dispositivo non € un giocattolo. | bambini devono essere sorvegliati per assicurarsi che non
giochino con il dispositivo.

Utilizzo sicuro del dispositivo

a)

Mantenere il dispositivo in perfette condizioni tecniche. Prima di ogni utilizzo, controllare che non
vi siano danni generali, in particolare che i componenti mobili non presentino parti o elementi rotti
e che non vi siano altre condizioni che potrebbero compromettere il funzionamento sicuro del
dispositivo. Se si riscontrano danni, consegnare I'apparecchio per la riparazione prima dell'uso.

La riparazione o la manutenzione dell'apparecchio devono essere eseguite da personale qualificato,
utilizzando esclusivamente ricambi originali. Cio garantira un utilizzo sicuro.

Per garantire l'integrita funzionale del dispositivo, non rimuovere le protezioni montate in fabbrica
e non allentare alcuna vite.

Il dispositivo non € un giocattolo. La pulizia e la manutenzione non devono essere eseguite dai
bambini senza la supervisione di un adulto.

E vietato intervenire sulla struttura del dispositivo per modificarne i parametri o la costruzione.
Tenere il dispositivo lontano da fonti di fuoco e di calore.

Assicurarsi che la ruota sia posizionata in modo stabile.

Il superamento del peso massimo consentito dell'utente puo danneggiare il prodotto.



A ATTENZIONE! Nonostante la progettazione sicura del dispositivo e le sue
caratteristiche di protezione, e nonostante l'impiego di elementi aggiuntivi
per la protezione dell'operatore, sussiste comunque un leggero rischio di
incidenti o lesioni durante I'utilizzo del dispositivo. Siate vigili e usate il buon
senso quando utilizzate il dispositivo.

Montaggio

1

12 o ()

(3]

Pulizia e manutenzione

a) Per pulire la superficie utilizzare solo detergenti non corrosivi.

b)  Conservare l'unita in un luogo asciutto e fresco, al riparo dall'umidita e dall'esposizione diretta alla luce
solare.

¢) Non spruzzare I'apparecchio con un getto d'acqua né immergerlo in acqua.

d) Per pulire bisogna usare un panno morbido e umido.

e) Per la pulizia non utilizzare oggetti appuntiti e/o metallici (ad esempio una spazzola metallica o una
spatola metallica) perché potrebbero danneggiare la superficie dell'apparecchio.



f)  Non pulire il dispositivo con sostanze acide, agenti per uso medico, diluenti, carburante, oli o altre
sostanze chimiche perché potrebbero danneggiarlo.
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constantemente por ofrecer una traduccién precisa. Sin embargo, ninguna traduccién automatica
es perfecta. Tampoco pretende sustituir a la traduccidn realizada por un ser humano. El manual
de instrucciones oficial es la version inglesa. Cualquier discrepancia o diferencia en la traduccion

c Este manual de instrucciones ha sido traducido automaticamente. Nos esforzamos

no es vinculante ni tiene ningln efecto legal a efectos de cumplimiento o ejecucidn. En caso de
duda sobre la exactitud de la informacidn incluida en las instrucciones de uso, consulte la version
inglesa de estos contenidos, ya que esta es la version oficial.

Caracteristicas técnicas

Descripcion del parametro Valor del parametro

Nombre del producto Taburete cosmético
PHYSA PHYSA PHYSA P:gLS:

Modelo GELA GELA GELADA POLVO
NEGRA BLANCA BEIGE ROSA

Dimensiones (anchura x profundidad x altura) 460 x 460 x 750-910

[mm]

Peso [kg] 5

Altura del asiento [mm] 510 - 660

Didmetro del asiento [mm] @350

Carga maxima [kg] 150
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Descripcion general

El manual del usuario esta disefiado para ayudar en el uso seguro y sin problemas del dispositivo. El producto
esta disenado y fabricado de acuerdo con estrictas pautas técnicas, utilizando tecnologias y componentes de
ultima generacién. Ademas, se produce cumpliendo los mas estrictos estandares de calidad.

NO UTILICE EL DISPOSITIVO A MENOS QUE HAYA LEiDO Y
ENTENDIDO COMPLETAMENTE ESTE MANUAL DEL
USUARIO.

Para aumentar la vida util del dispositivo y garantizar un funcionamiento sin problemas, utilicelo de acuerdo con
este manual del usuario y realice tareas de mantenimiento periddicamente. Los datos técnicos y especificaciones
de este manual de usuario estdn actualizados. El fabricante se reserva el derecho de realizar cambios asociados

a la mejora de la calidad. El dispositivo esta disefiado para reducir al minimo los riesgos de emision de ruido,
teniendo en cuenta el progreso tecnolégico y las posibilidades de reduccién de ruido.

Leyenda

Lea las instrucciones antes de usar.

El producto debe ser reciclado.

dada.
(sefial de advertencia general)

JATENCION! jPeligro de aplastamiento de manos!

I
j iADVERTENCIA! o iPRECAUCION! o iRECUERDA! Aplicable a la situacién

PRECAUCION: Resorte de gas presurizado.

Utilizar dnicamente en interiores.

A iRECUERDE! Los dibujos de este manual son sélo para fines ilustrativos
y en algunos detalles pueden diferir del producto real.

Seguridad de uso

AiATENCION! Leer todas las advertencias de seguridad y todos los manuales e instrucciones. No seguir las
advertencias e instrucciones puede provocar lesiones graves o incluso la muerte.

Los términos "dispositivo" o "producto" se utilizan en las advertencias e instrucciones para referirse a:
Taburete cosmético

Seguridad en el lugar de trabajo
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a) Asegurese de que el lugar de trabajo esté limpio y bien iluminado. Un lugar de trabajo
desordenado o mal iluminado puede provocar accidentes. Intente pensar con anticipacion,
observar lo que sucede y usar el sentido comun al trabajar con el dispositivo.

b) Sino esta seguro de si el producto funciona correctamente o si encuentra dafios, comuniquese
con el centro de servicio del fabricante.

c) Sdlo el centro de servicio del fabricante puede realizar reparaciones al producto. iNo intente
hacer reparaciones usted mismo!

d) Conserve este manual disponible para futuras consultas. Si este dispositivo se entrega a un
tercero, se debera entregar el manual junto con el mismo.

e) Conservar los elementos de embalaje y las pequefias piezas de montaje fuera del alcance de los
nifos.

f) Si este dispositivo se utiliza junto con otro equipo, también se deberan seguir las demas
instrucciones de uso.

Seguridad personal

a)

b)

c)

d)

e)
f)
g)

h)

No utilice el dispositivo si estd cansado, enfermo o bajo la influencia de alcohol, narcéticos o
medicamentos que puedan afectar significativamente la capacidad para utilizar el dispositivo.

El dispositivo no esta disefiado para ser manipulado por personas (incluidos nifios) con funciones
mentales y sensoriales limitadas o personas que carezcan de la experiencia y/o conocimientos
pertinentes, a menos que estén supervisadas por una persona responsable de su seguridad o hayan
recibido instrucciones sobre cdmo operar el dispositivo.

Al trabajar con el dispositivo, use el sentido comin y manténgase alerta. La pérdida temporal de
concentracion durante el uso del dispositivo puede provocar lesiones graves.

No sobreestimes tus habilidades. Al utilizar el dispositivo, mantenga el equilibrio y permanezca
estable en todo momento. Esto garantizard un mejor control del dispositivo en situaciones
inesperadas.

No use ropa suelta ni joyas. Mantenga el cabello, la ropa y los guantes alejados de las piezas moviles.
La ropa suelta, las joyas o el cabello largo podrian quedar atrapados en las piezas moviles.

Retire todas las herramientas de ajuste o llaves antes de encender el dispositivo. Una herramienta
o llave inglesa dejada en la parte giratoria del dispositivo puede causar lesiones.

El resorte de gas puede causar lesiones graves: tenga especial cuidado durante la instalacién. iNo
exponga el resorte de gas al calor ni al fuego!

El dispositivo no es un juguete. Los nifios deben ser supervisados para garantizar que no jueguen
con el dispositivo.

Uso seguro del dispositivo

a)

Mantener el dispositivo en perfecto estado técnico. Antes de cada uso, compruebe que no haya
dafios generales, especialmente componentes méviles en busca de piezas o elementos agrietados,
y cualquier otra condicion que pueda afectar el funcionamiento seguro del dispositivo. Si se
descubre algun dafio, entregue el dispositivo para su reparacidn antes de usarlo.

La reparacién o el mantenimiento del dispositivo deben ser realizados por personas cualificadas,
utilizando Unicamente repuestos originales. Esto garantizara un uso seguro.

Para garantizar la integridad operativa del dispositivo, no retire las protecciones instaladas de
fabrica ni afloje ningtn tornillo.

El dispositivo no es un juguete. La limpieza y el mantenimiento no podran ser realizados por nifios
sin la supervisién de una persona adulta.

Estd prohibido intervenir en la estructura del dispositivo para cambiar sus pardmetros o
construccion.

Mantenga el dispositivo alejado de fuentes de fuego y calor.

Asegurarse de la colocacion estable de la rueda.

Exceder el peso maximo permitido del usuario puede dafiar el producto.
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A iATENCION! A pesar del disefio seguro del dispositivo y de sus caracteristicas

de proteccidn, y a pesar del uso de elementos adicionales que protegen al
operador, todavia existe un ligero riesgo de accidente o lesiones al utilizar el
dispositivo. Manténgase alerta y use el sentido comun al utilizar el
dispositivo.

Montaje

(3]

1

P&l

Limpieza y mantenimiento

a)
b)
c)
d)
e)

f)

Utilice unicamente limpiadores no corrosivos para limpiar la superficie.

Guarde la unidad en un lugar seco y fresco, libre de humedad y exposicién directa a la luz solar.

No rocie el dispositivo con un chorro de agua ni lo sumerja en agua.

Limpiar con un pafio suave y himedo.

No utilice objetos afilados y/o metalicos para limpiar (por ejemplo, un cepillo de alambre o una espatula
de metal) porque pueden dafiar el material de la superficie del aparato.

No limpie el dispositivo con sustancias acidas, agentes de uso médico, diluyentes, combustibles, aceites
u otras sustancias quimicas porque pueden dafiar el dispositivo.



ES




HU

Kérjlik, vegye figyelembe, hogy ez a hasznalati Utmutaté gépi forditassal készilt. Arra toreksziink,

A hogy a forditdsok a lehetd legpontosabbak legyenek, azonban egyetlen gépi forditds sem
tokéletes, és nem is célja, hogy helyettesitse az emberi forditast. A hivatalos hasznalati Utmutaté
az angol nyelvl valtozat. A forditdsban keletkezett eltérések vagy kilénbségek nem koételezd
érvénylek, és nincs jogi hatasuk a megfelelGség vagy a végrehajtas szempontjabodl. Ha barmilyen
kérdés meril fel a hasznalati Utmutatoban szereplé informdacidok pontossdgaval kapcsolatban,
kérjuk, hivatkozzon ezen tartalmak angol nyelvii valtozatara, amely a hivatalos valtozat.

MUszaki adatok

Paraméter leirasa Paraméter értéke
Preciziés mérleg Kozmetikai szék
PHYSA PHYSA PHYSA
Modell GELA GELA GETQ\;SI;I\GE GELA POR
FEKETE WHITE ROZSASZIN

Méretek (szélesség x mélység x magassag) 460 x 460 x 750-910

[mm]

Suly [kg] 5
Ulémagassag [mm] 510 - 660
Ulés atméréje [mm] @350
Maximalis terhelés [kg] 150

{7 .
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Altalédnos leiras

A felhasznaldi kézikdnyv célja, hogy segitse a késziilék biztonsagos és problémamentes haszndlatat. A terméket
szigord mdszaki irdnyelvek szerint, a legkorszer(ibb technoldgidak és alkatrészek felhasznaldsaval tervezik és
gyartjak. Ezenkivil a legszigoriubb minGségi elGirasoknak megfelel6en késziil.

NE HASZNALJA A KESZULEKET, HA NEM OLVASTA ES
ERTETTE MEG ALAPOSAN EZT A HASZNALATI
UTMUTATOT.

A késziilék élettartamanak meghosszabbitasa és a problémamentes m(ikodés biztositasa érdekében haszndlja a
késziiléket a jelen haszndlati itmutaténak megfelelGen, és rendszeresen végezze el a karbantartasi feladatokat.
A jelen felhasznaldi kézikonyvben szerepl6 miszaki adatok és specifikaciok naprakészek. A gyartd fenntartja a

jogot a min@ség javitasaval kapcsolatos valtoztatasokra. A késziiléket gy tervezték, hogy a technoldgiai fejlédés
és a zajcsokkentési lehetGségek figyelembevételével a lehetd legkisebbre csokkentse a zajkibocsatas kockazatat.

Legenda

Hasznalat el6tt olvassa el a hasznalati utasitast.

A terméket Ujra kell hasznositani.

helyzetre alkalmazhato.
(altalanos figyelmeztet6 jel)

FIGYELEM! Kézzel val6 6sszenyomddas veszélye!

I
f FIGYELMEZTETES! vagy VIGYAZAT! vagy EMLEKEZTETES! Az adott

FIGYELEM: Nyomas alatt allé gazrugd.

Csak beltérben hasznalhato.

A NE FELEDJE! A jelen kézikonyvben taldlhato rajzok csak illusztracids
célokat szolgalnak, és egyes részletek eltérhetnek a tényleges
terméktél.

Hasznalati biztonsag

AFIGYELEM! Olvasson el minden biztonsagi figyelmeztetést és utmutatot! A figyelmeztetések és utasitasok
figyelmen kivil hagyasa sulyos sériilést vagy akar halalt is okozhat.

A "késziilék" vagy "termék" kifejezések a figyelmeztetésekben és az utasitdsokban a kévetkez8kre vonatkoznak:
Kozmetikai szék

Munkahelyre vonatkozd biztonsagi szabalyok
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a) GyG6z6djon meg arrdl, hogy a munkahely tiszta és jol megvilagitott. A rendetlen vagy rosszul
megyvildgitott munkahely balesetekhez vezethet. Prébaljon el6re gondolkodni, figyelje meg, mi
torténik, és hasznalja a j6zan eszét, amikor a késziilékkel dolgozik.

b) Ha nem biztos abban, hogy a termék megfeleléen mikodik-e, vagy ha sériilést talal, forduljon a
gyartd szervizkdzpontjahoz.

c) Atermék javitdsat kizardlag a gyartd szervizkdzpontja végezheti el. Ne prébalja meg sajat maga
elvégezni a javitasokat!

d) Kérjik, hogy ezt a kézikdnyvet a kés6bbi hasznalathoz tartsa kéznél. Ha ezt a késziléket
harmadik félnek adjak at, a kézikényvet is at kell adni vele egyiitt.

e) A csomagoldelemeket és az apro szerelési alkatrészeket gyermekek szamara nem hozzaférhetd
helyen tartsa.

f)  Ha ezt a késziiléket egy masik berendezéssel egyiitt haszndljak, a tobbi hasznalati utasitast is be
kell tartani.

Személyekre vonatkozd biztonsagi szabalyok

a)

b)

c)
d)
e)
f)
g

h)

Ne hasznalja a késziléket faradtan, betegen, illetve alkohol, kabitdszerek vagy gydgyszerek hatasa
alatt, amelyek jelent&sen ronthatjak a készilék kezelési képességét.

A késziléket nem Ugy tervezték, hogy korlatozott szellemi és érzékszervi funkcidkkal rendelkezé
személyek (beleértve a gyermekeket is) vagy a megfelels tapasztalattal és/vagy ismeretekkel nem
rendelkez6 személyek kezeljék, kivéve, ha a biztonsagukért felelés személy felligyeli 6ket, vagy ha
a késziilék kezelésére vonatkozé utasitast kaptak.

A készilékkel végzett munka soran haszndlja a jézan eszét, és maradjon éber. A késziilék hasznalata
kozbeni dtmeneti koncentracidvesztés sulyos sériilésekhez vezethet.

Ne becsilje tal a képességeit. A készilék hasznalatakor mindig tartsa meg az egyensulyat, és
maradjon stabilan. Ez biztositja a készilék jobb ellen6rzését varatlan helyzetekben.

Ne viseljen b6 ruhazatot vagy ékszereket. Tartsa tavol a hajat, ruhat és kesztylit a mozgd
alkatrészektdl. A laza ruhazat, ékszerek vagy hosszu haj beakadhat a mozgé alkatrészekbe.

A késziilék bekapcsolasa el6tt tavolitsa el az 0sszes bedllitészerszamot vagy kulcsot. A késziilék
forgd részében hagyott szerszam vagy kulcs sériilést okozhat.

A gazrugd sulyos sériiléseket okozhat - a beszerelés soran kiilénos gondossaggal jarjon el. Ne tegye
ki a gazrugdt hének vagy tliznek!

A késziilék nem jaték. A gyermekeket feligyelni kell, hogy ne jatszanak a késziilékkel.

Biztonsagos eszkozhasznalat

a)

Tartsa a késziiléket tokéletes miszaki allapotban. Minden hasznalat el6tt ellendrizze az altalanos
sériléseket, kilénésen a mozgd alkatrészeket, hogy nincsenek-e megrepedt részek vagy elemek,
valamint minden olyan egyéb korltlményt, amely hatassal lehet a késziilék biztonsagos miikodésére.
Ha sériilést észlel, hasznalat el6tt adja at a készliléket javitdsra.

A késziilék javitasat vagy karbantartdsat csak szakképzett személyek végezhetik, kizarélag eredeti
potalkatrészek felhasznaldsaval. Ez biztositja a biztonsagos hasznalatot.

A késziilék mi(ikodési épségének biztositdsa érdekében ne tavolitsa el a gydrilag felszerelt
véddéburkolatokat, és ne lazitsa meg a csavarokat.

A készulék nem jaték. A tisztitast és karbantartast gyermekek felngtt személy felligyelete nélkil
nem végezhetik.

Tilos beavatkozni a késziilék szerkezetébe annak érdekében, hogy annak paramétereit vagy
felépitését megvaltoztassak.

Tartsa a késziiléket tlz- és h6forrasoktdl tavol.

Ne terhelje tul a berendezést!

A megengedett maximalis felhasznaldi suly tullépése karosithatja a terméket.
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A FIGYELEM! A késziilék biztonsagos kialakitasa és véd&funkcioi, valamint a
kezel6t védo kiegészit6 elemek alkalmazasa ellenére a késziilék hasznalata
soran még mindig fennall a baleset vagy sériilés kockazata. Maradjon éber és
haszndlja a jézan eszét a késziilék hasznalatakor.

Felszerelés

(3]

1

el

Tisztitas és karbantartas

a) Afelllet tisztitdsdhoz csak nem korroziv tisztitdszereket hasznaljon.

b) A késziiléket szaraz, hlivos, nedvességtdl és kozvetlen napfénytdl védett helyen tarolja.

c) Ne permetezze a késziiléket vizsugarral, és ne meritse vizbe.

d) Atisztitdshoz nedves, puha rongyot kell hasznalni.

e) Ne haszndljon éles és/vagy fémtargyakat a tisztitashoz (pl. drotkefét vagy fémspatulat), mert ezek
karosithatjak a késziilék feliileti anyagat.

f)  Ne tisztitsa a készliléket savas anyaggal, orvosi célu szerekkel, higitokkal, izemanyaggal, olajokkal vagy
mas vegyi anyagokkal, mert ez karosithatja a késziléket.
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Bemaerk at denne brugervejledning er maskinoversat. Skgnt der er blevet gjort en stor

A arbejdsindsats for at fa oversaettelserne sa praecise som muligt, er ingen maskineoversattelser
perfekte, og er heller ikke ment som erstatning for en menneskelig oversattelse. Den officielle
brugervejledning er den engelske version. Vi hafter ikke juridisk for misforstaelser som fglge af
maskinelle fejloversattelser Safremt der opstar tvivi om meningen, henviser vi til den engelske
brugsanvisning da dette er den officielle version.

Parameterbeskrivelse Parameterveerdi
Produktnavn Kosmetisk skammel
PHYSA
Model G | Gea | PHYSA | GEA
BLACK WHITE GELA BEIGE PUDDER
PINK
Dimensioner (bredde x dybde x hgjde) [mm] 460 x 460 x 750-910
Vaegt [kg] 5
Siddehgjde [mm] 510 - 660
Saedets diameter [mm] @350
Maks. belastning [kg] 150

™
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Generel beskrivelse

Brugervejledningen er designet til at hjeelpe med sikker og problemfri brug af enheden. Produktet er designet og
fremstillet i overensstemmelse med strenge tekniske retningslinjer ved hjzlp af de mest avancerede teknologier
og komponenter. Derudover er det produceret i overensstemmelse med de strengeste kvalitetsstandarder.

BRUG IKKE ENHEDEN, MEDMINDRE DU HAR LAST OG
FORSTAET DENNE BRUGERVEJLEDNING GRUNDIGT.

For at gge enhedens levetid og sikre problemfri drift skal du bruge den i overensstemmelse med denne
brugervejledning og regelmaessigt udfgre vedligeholdelsesopgaver. De tekniske data og specifikationer i denne
brugervejledning er opdaterede. Producenten forbeholder sig ret til at foretage andringer i forbindelse med
kvalitetsforbedringer. Enheden er designet til at reducere risikoen for stgjemission til et minimum under
hensyntagen til teknologiske fremskridt og muligheder for stgjreduktion.

Legende

Laes instruktionerne fgr brug.

Produktet skal genbruges.

situation.
(generelt advarselsskilt)

OBS! Fare for knusning af haender!

I
j ADVARSEL! eller FORSIGTIG ! eller HUSK! Gzelder for den givne

FORSIGTIG: Gasfjeder under tryk.

M3 kun bruges indendgrs.

A OBS! Tegningerne i denne manual er kun til illustration, og nogle
detaljer kan afvige fra det faktiske produkt.

Sikkerhed ved brug

AOBS! Lees alle sikkerhedsadvarsler og alle instruktioner. Hvis du ikke fglger advarslerne og instruktionerne,
kan det resultere i alvorlig personskade eller endda dgd.

Udtrykkene "enhed" eller "produkt" bruges i advarslerne og instruktionerne til at henvise til enheden:
Kosmetisk skammel

Sikkerhed pa arbejdspladsen
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a) Sorg for, at arbejdspladsen er ren og godt oplyst. En rodet eller darligt oplyst arbejdsplads kan
fere til ulykker. Prgv at taenke fremad, observere, hvad der sker, og brug din sunde fornuft, nar
du arbejder med enheden.

b) Huvis du er i tvivl om, hvorvidt produktet fungerer korrekt, eller hvis du finder skader, skal du
kontakte producentens servicecenter.

c) Kun producentens servicecenter ma udfgre reparationer pa produktet. Forsgg ikke selv at
udfgre reparationer!

d) Opbevar venligst denne manual til senere brug. Hvis denne enhed overdrages til en tredjepart,
skal manualen overdrages sammen med den.

e) Opbevar emballageelementer og sma monteringsdele pa et sted, der ikke er tilgaengeligt for
bgrn.

f)  Hvis denne enhed bruges sammen med andet udstyr, skal de gvrige brugsanvisninger ogsa
folges.

Personlig sikkerhed

a) Brug ikke apparatet, hvis du er traet, syg eller pavirket af alkohol, narkotika eller medicin, som i
vaesentlig grad kan forringe evnen til at betjene apparatet.

b) Apparatet er ikke beregnet til at blive handteret af personer (herunder bgrn) med begreensede
mentale og sensoriske funktioner eller personer, der mangler relevant erfaring og/eller viden,
medmindre de er under opsyn af en person, der er ansvarlig for deres sikkerhed, eller de har
modtaget instruktion i, hvordan apparatet skal betjenes.

c¢) Brug sund fornuft og veer opmaerksom, nar du arbejder med enheden. Midlertidigt tab af
koncentration under brug af apparatet kan fgre til alvorlige skader.

d) Lad veere med at overvurdere dine evner. Nar du bruger enheden, skal du holde balancen og veere
stabil hele tiden. Det sikrer bedre kontrol over enheden i uventede situationer.

e) Beer ikke lgstsiddende t@j eller smykker. Hold har, tgj og handsker vaek fra bevaegelige dele.
Lgstsiddende t@j, smykker eller langt har kan komme i klemme i bevaegelige dele.

f)  Fjern alt justeringsvaerktgj og alle skruenggler, for du teender for apparatet. Et vaerktgj eller en
skruenggle, der efterlades i den roterende del af apparatet, kan forarsage personskade.

g) Gasfjederen kan fordrsage alvorlige skader - veer seerlig forsigtig under installationen. Udsaet ikke
gasfjederen for varme eller ild!

h) Enheden er ikke et stykke legetgj. Bgrn skal veere under opsyn for at sikre, at de ikke leger med
enheden.

Sikker brug af enheden

a) Hold enheden i perfekt teknisk stand. Fgr hver brug skal du kontrollere, om der er generelle skader,
og isaer kontrollere bevaegelige komponenter for knaekkede dele eller elementer og for andre
forhold, der kan pavirke enhedens sikre drift. Hvis du opdager en skade, skal du aflevere enheden
til reparation fgr brug.

b) Reparation eller vedligeholdelse af enheden skal udfgres af kvalificerede personer, og der ma kun
bruges originale reservedele. Det sikrer en sikker brug.

¢) For at sikre enhedens funktionsdygtighed ma de fabriksmonterede afskeermninger ikke fjernes, og
skruerne ma ikke lgsnes.

d) Enheden erikke et stykke legetgj. Renggring og vedligeholdelse ma ikke udfgres af bgrn uden opsyn
af en voksen person.

e) Deterforbudt at gribe ind i enhedens struktur for at &ndre dens parametre eller konstruktion.

f)  Hold enheden vak fra ild- og varmekilder.

g) Maskinen skal veere placeret pa et stabilt underlag.

Overskridelse af den maksimalt tilladte brugervaegt kan beskadige produktet.
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A OBS! Pa trods af apparatets sikre design og dets beskyttelsesfunktioner, og

pa trods af brugen af ekstra elementer til beskyttelse af operatgren, er der
stadig en lille risiko for ulykker eller skader, nar apparatet bruges. Vaer
opmaerksom og brug din sunde fornuft, nar du bruger enheden.

Montering

(3]

1

el

Renggring og vedligeholdelse

a)
b)
c)
d)
e)

f)

Brug kun ikke-aetsende renggringsmidler til at renggre overfladen.

Opbevar enheden pa et tgrt, kgligt sted, fri for fugt og direkte sollys.

Apparatet ma ikke sprgjtes med en vandstrale eller nedsaenkes i vand.

Brug en blgd og fugtig klud til renggring.

Brug ikke skarpe og/eller metalgenstande til renggring (f.eks. en stalbgrste eller en metalspatel), da de
kan beskadige apparatets overflademateriale.

Renggr ikke enheden med syreholdige stoffer, midler til medicinske formal, fortynder, braendstof, olie
eller andre kemiske stoffer, da det kan beskadige enheden.
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Olemme pyrkineet tarjoamaan

Tama kayttéopas on kadnnetty konekdantdjan avulla.
mahdollisimman tarkan kadnndksen. Automaattisten kddnnosten laatu ei kuitenkaan ole

taydellinen, eika sen ole tarkoitus korvata ihmisten tekemia kdaannoksia. Virallinen kayttéopas on
englanninkielinen versio. Kddnnodksessa mahdollisesti esiintyvat ristiriitaisuudet tai erot viralliseen
versioon eivat ole sitovia, eikd niilla ole oikeudellista vaikutusta ohjeiden noudattamisen tai
taytantoonpanon osalta. Jos jokin kayttdohjeen sisdltamien tietojen tarkkuuteen liittyva seikka

askarruttaa sinua, kdanny kayttoohjeiden virallisen englanninkielisen version puoleen.

Tekniset tiedot

Parametrin kuvaus

Parametrin arvo

Tuotteen nimi

Kosmeettinen jakkara

Malli

PHYSA PHYSA
GELA GELA
MUSTA VALKOINEN

PHYSA
GELA BEIGE

PHYSA
GELA
POWDER
PINK

Mitat [leveys x syvyys x korkeus; mm]

460 x 460 x 750-910

Paino [kg] 5
Istuinkorkeus [mm] 510 - 660
Istuimen halkaisija [mm] @350
Suurin kuorma [kg] 150

L




Fl

Yleiskuvaus

Kayttdohje on suunniteltu auttamaan laitteen turvallisessa ja tarkoituksenmukaisessa kdytossa. Tuote on
suunniteltu ja valmistettu tiukkojen teknisten ohjeiden mukaisesti kdyttden uusinta teknologiaa ja
komponentteja. Lisaksi se vastaa tiukimpia laatuvaatimuksia.

ALA KAYTA LAITETTA, ELLET OLE LUKENUT JA
SISAISTANYT NAITA KAYTTOOHJEITA PERUSTEELLISESTI.

Laitteen kayttoidan pidentamiseksi ja virheettdman toiminnan varmistamiseksi kayta laitetta tdman kayttdohjeen
mukaisesti ja suorita tarvittavat huoltotoimenpiteet sadnndéllisesti. Ndiden kayttoohjeiden sisadltamat tekniset
tiedot ja spesifikaatiot ovat ajan tasalla. Valmistaja pidattda oikeuden tehda niihin laadun parantamiseen liittyvia
muutoksia. Laite on suunniteltu siten, ettd melupaastoriskit ovat mahdollisimman pienet ottaen huomioon
tekniikan kehitys ja melun vdhentamismahdollisuudet.

Merkkien selitys

Lue ohjeet ennen kayttoa.

Tuote on kierratettava.

VAROITUS!, HUOMAUTUS! tai MUISTUTUS! Kyseiseen tilanteeseen
sopiva.
(yleinen varoitusmerkki)

HUOMIO! Kasien puristumisvaara!

VAROITUS: Painekaasujousi.

Kayta vain sisatiloissa.

A HUOM! Taman kadyttoohjeen piirustukset ovat vain havainnollistavia,
ja ne voivat joiltakin osin poiketa todellisesta tuotteesta.

Kayttdturvallisuus

AHUOMIO! Lue kaikki turvallisuutta koskevat varoitukset ja kaikki ohjeet. Varoitusten noudattamatta
jattdminen voi johtaa vakaviin vammoihin tai kuolemaan.

Termeja "laite" tai "tuote" kaytetdan varoituksissa ja ohjeissa viittaamaan seuraaviin:
Kosmeettinen jakkara

Turvallisuus tyopaikalla
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a) Varmista, ettd tyoskentelyalue on siisti ja hyvin valaistu. Sotkuinen tai huonosti valaistu
tyoskentelyalue voi johtaa onnettomuuksiin. Pysy aina valppaana, tarkkaile laitteen toimintaa
ja kayta tervetta jarkea tyoskennellessasi laitteen kanssa.

b) Jos olet epdvarma siitd, toimiiko tuote tarkoituksenmukaisesti, tai jos havaitset siina vaurioita,
ota yhteytta valmistajan huoltoon.

c) Ainoastaan valmistajan huoltokeskus saa tehd3 tuotteeseen korjauksia. Ald yritd tehd3
korjauksia itse!

d) Pidd tama kayttoohje tallessa myohempad kayttdod varten. Jos tama laite luovutetaan
kolmannelle osapuolelle, kdyttdohjeet on luovutettava sen mukana.

e) Sailyta pakkauselementit ja pienet kokoonpano-osat lasten ulottumattomissa.

f) Jos tata laitetta kaytetdaan yhdessa muiden laitteiden kanssa, on myo6s niiden kayttéohjeita
noudatettava.

Henkilokohtainen turvallisuus

a)

b)

<)

d)

e)
f)
g)

h)

Al kayti laitetta vdsyneend, sairaana tai alkoholin, huumaavien aineiden tai sellaisten ladkkeiden
vaikutuksen alaisena, jotka voivat merkittavasti heikentaa kykyasi kayttaa laitetta.

Laitetta ei ole tarkoitettu sellaisten henkildiden (mukaan lukien lapset) kasiteltavaksi, joilla on
rajoittunut toimintakyky tai joilla ei ole asianmukaista kokemusta ja/tai tietoa laitteen kaytosts, ellei
heitd valvo heidan turvallisuudestaan vastaava henkilo tai ellei heita ole opastettu laitteen kdytossa.
Kun tyoskentelet laitteen kanssa, kdyta tervetta jarkea ja pysy aina valppaana. Tilapdinen
keskittymisen menetys laitteen kdyton aikana voi johtaa vakaviin vammoihin.

Al3 yliarvioi kykyjasi. Kun kaytat laitetta, varmista, ettd pystyt ylldpitimaan tasapainosi, ja etti
tyoskentelet tukevassa asennossa. Tdma takaa laitteen paremman hallinnan odottamattomissa
tilanteissa.

Ala kayta viljia vaatteita ja koruja. Pida hiukset, vaatteet ja kisineet poissa liikkuvista osista. Valjat
vaatteet, korut tai pitkat hiukset voivat tarttua laitteen liikkuviin osiin.

Poista kaikki saatotyokalut tai kiintoavaimet ennen laitteen kytkemistd paalle. Laitteen pyorivaan
osaan jatetty tyokalu tai kiintoavain voi aiheuttaa loukkaantumisvaaran.

Kaasujousi voi aiheuttaa vakavia vammoja - ole erityisen varovainen asennuksen aikana. Al altista
kaasujousta kuumuudelle tai tulelle!

Tama laite ei ole leikkikalu. Lapsia on valvottava, jotteivat he leikkisi laitteen kanssa.

Laitteen turvallinen kaytto

a)

Pida laite teknisesti tdydellisessa kunnossa. Tarkista ennen jokaista kayttokertaa, etta laite ei ole
vaurioitunut. Tarkista erityisesti laitteen liikkuvat osat halkeamien varalta. Tarkista myo6s kaikki
muut seikat, jotka voisivat aiheuttaa ongelmia laitteen turvalliseen toimintaan. Jos havaitset
minkadnlaisia vaurioita, laite on luovutettava korjattavaksi ennen sen kayttoa.

Laitteen korjauksen tai huollon saa suorittaa vain pateva henkil6 ja ainoastaan alkuperaisia varaosia
kdyttden. Tdma varmistaa laitteen turvallisen kayton.

Al3 poista tehtaalla asennettuja suojuksia al3ka I8ysda ruuveja, jotta laite toimisi turvallisesti.
Tama laite ei ole leikkikalu. Lapset eivat saa suorittaa laitteen puhdistus- ja huoltotéita ilman
aikuisen henkilén valvontaa.

Al3 tee muutoksia laitteeseen sen parametrien tai rakenteen muuttamiseksi.

Pida laite kaukana tulen- ja lammonlahteista.

Al3 ylikuormita laitetta.

Kayttdjan enimmaispainon ylittdminen voi vahingoittaa tuotetta.

HUOMIO! Huolimatta laitteen turvallisesta rakenteesta,
suojaominaisuuksista ja kdyttajaa suojaavien lisdelementtien kaytosta,
laitteen  kdyttoon sisdltyy silti  aina pieni onnettomuus- tai



Fl

loukkaantumisriski. Pysy valppaana ja kdyta tervettd jirked laitetta
kayttdessasi.

Kokoonpano

(3]

L1

Puhdistaminen ja huolto

a)
b)
<)
d)
e)

f)

Kayta laitteen pintojen puhdistamiseen vain syovyttamattomia puhdistusaineita.

Laite on sailytettava kuivassa ja viiledssa paikassa suojassa kosteudelta ja suoralta auringonvalolta.

Ala suihkuta laitetta vesisuihkulla tai upota sita veteen.

Kayta puhdistamiseen pehmeaa ja kosteaa puhdistusliinaa.

Ala kayta puhdistukseen terévii ja/tai metallisia esineit3 (esim. terdsharjaa tai metallista lastaa), silld ne
voivat vahingoittaa laitteen pintamateriaalia.

Ald puhdista laitetta happamilla aineilla, l4ddkinnallisiin tarkoituksiin tarkoitetuilla aineilla,
ohennusaineilla, polttoaineilla, 6ljyilla tai muilla kemiallisilla aineilla, silla ne voivat vahingoittaa laitetta.



NL

Deze gebruikershandleiding is voor uw gemak vertaald met behulp van automatische vertaling. Er
A is redelijk wat inspanning geleverd voor het zo nauwkeurig verstrekken van een accurate vertaling;
alleen is geen enkele geautomatiseerde vertaling perfect en het is ook niet de bedoeling dat zij
menselijke vertalers gaan vervangen. De officiéle gebruikershandleiding is de Engelse versie.
Discrepanties of verschillen in de vertaling zijn niet bindend en hebben geen rechtsgevolgen voor
naleving of handhaving. Bij vragen over de juistheid van de informatie in de gebruikershandleiding

wordt verwezen naar de Engelse versie van die inhoud, die de officiéle versie is.

Technische gegevens

Beschrijving parameter Waarde parameter

Productnaam Cosmetische kruk
PHYSA

Model P:gl_SAA PHYSA PHYSA GELA

ZWART GELA WIT | GELA BEIGE POEDER

ROZE

Afmetingen [breedte x diepte x hoogte; mm] 460x460x750-910

Gewicht [kg] 5

Zithoogte [mm] 510 - 660

Zittingdiameter [mm] @350

Maximale belasting [kg] 150
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Algemene beschrijving

De gebruikershandleiding is bedoeld als hulpmiddel bij een veilig en probleemloos gebruik van het apparaat. Het
product is ontworpen en vervaardigd volgens strikte technische richtlijnen, met gebruikmaking van de
modernste technologieén en componenten. Bovendien wordt het geproduceerd volgens de strengste
kwaliteitsnormen.

GEBRUIK HET APPARAAT ALLEEN ALS U DEZE
GEBRUIKERSHANDLEIDING GRONDIG HEBT GELEZEN EN
BEGREPEN.

Om de levensduur van het apparaat te verlengen en een probleemloze werking te garanderen, dient u het te
gebruiken in overeenstemming met deze gebruikershandleiding en regelmatig onderhoudswerkzaamheden uit
te voeren. De technische gegevens en specificaties in deze handleiding zijn actueel. De fabrikant behoudt zich
het recht om wijzigingen aan te brengen in verband met kwaliteitsverbetering. Het toestel is ontworpen om de
risico's van geluidsemissie tot een minimum te beperken, rekening houdend met de technologische vooruitgang
en de mogelijkheden tot geluidsreductie.

Legenda

Lees de instructies voor gebruik.

Het product moet worden gerecycled.

op de gegeven situatie.
(algemeen waarschuwingssignaal)

ATTENTIE! Pas op voor handverplettering!

1
j WAARSCHUWING ! of VOORZICHTIG! of HERINNERING! Van toepassing

LET OP: Gasveer onder druk.

Alleen binnenshuis gebruiken.

A LET OP! De tekeningen in deze handleiding dienen uitsluitend ter
illustratie en kunnen in sommige details afwijken van het werkelijke
product.

Gebruiksveiligheid

AATTENTIE! Lees alle veiligheidswaarschuwingen en alle instructies nauwkeurig. Het niet opvolgen van de
waarschuwingen en instructies kan leiden tot ernstig letsel of zelfs de dood.

In de waarschuwingen en instructies worden de termen "apparaat" en "product” gebruikt om te verwijzen naar:
Cosmetische kruk
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Veiligheid op de werkplek

a) Zorg ervoor dat de werkplek schoon en goed verlicht is. Een rommelige of slecht verlichte
werkplek kan leiden tot ongelukken. Probeer vooruit te denken, observeer wat er gebeurt en
gebruik gezond verstand wanneer u met het apparaat werkt.

b) Als u niet zeker weet of het product correct werkt of als u schade aantreft, neem dan contact
op met het servicecentrum van de fabrikant.

c) Alleen het servicecentrum van de fabrikant mag het product repareren. Probeer zelf geen
reparaties uit te voeren!

d) Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik. Als dit apparaat aan een derde wordt
doorgegeven, moet de handleiding worden meegegeven.

e) Bewaar verpakkingselementen en kleine montagedelen op een plaats die niet toegankelijk is
voor kinderen.

f) Indien dit apparaat samen met andere apparatuur wordt gebruikt, moeten ook de overige
gebruiksaanwijzingen worden opgevolgd.

Persoonlijke veiligheid

a)

b)

c)

d)

f)

g)

h)

Gebruik het apparaat niet als u moe of ziek bent of onder invloed van alcohol, verdovende middelen
of medicijnen die het vermogen om het apparaat te bedienen aanzienlijk kunnen beperken.

Het toestel is niet ontworpen om te worden bediend door personen (inclusief kinderen) met
beperkte mentale en sensorische functies of personen zonder relevante ervaring en/of kennis,
tenzij zij onder toezicht staan van een persoon die verantwoordelijk is voor hun veiligheid of zij
instructies hebben ontvangen over de bediening van het toestel.

Gebruik bij het werken met het apparaat uw gezond verstand en blijf alert. Tijdelijk
concentratieverlies tijdens het gebruik van het apparaat kan leiden tot ernstig letsel.

Overschat de capaciteiten niet. Houd tijdens het gebruik van het apparaat uw evenwicht en blijf
altijd stabiel. Dit zorgt voor een betere controle over het apparaat in onverwachte situaties.

Draag geen losse kleding of sieraden. Houd haar, kleding en handschoenen uit de buurt van
bewegende delen. Losse kleding, juwelen of lang haar kunnen in bewegende delen verstrikt raken.
Verwijder alle afstelgereedschap of steeksleutels voordat u het apparaat aanzet. Een gereedschap
of moersleutel die in het draaiende gedeelte van het apparaat wordt achtergelaten, kan letsel
veroorzaken.

De gasveer kan ernstig letsel veroorzaken. Wees daarom extra voorzichtig tijdens de installatie. Stel
de gasveer niet bloot aan hitte of vuur!

Het apparaat is geen speelgoed. Kinderen moeten onder toezicht staan om ervoor te zorgen dat ze
niet met het apparaat spelen.

Veilig gebruik van het apparaat

a)

e)

f)
g)

Houd het apparaat in perfecte technische staat. Controleer voor elk gebruik op algemene schade,
controleer vooral bewegende onderdelen op gebarsten onderdelen of elementen, en op andere
omstandigheden die de veilige werking van het apparaat kunnen beinvloeden. Indien schade wordt
geconstateerd, dient het apparaat voor gebruik ter reparatie te worden aangeboden.

Reparatie of onderhoud van het apparaat moet worden uitgevoerd door gekwalificeerd personeel,
uitsluitend met gebruikmaking van originele reserveonderdelen. Dit garandeert een veilig gebruik.
Om de operationele integriteit van het apparaat te waarborgen, mogen in de fabriek gemonteerde
afschermingen niet worden verwijderd en mogen geen schroeven worden losgedraaid.

Het apparaat is geen speelgoed. Reiniging en onderhoud mogen niet door kinderen worden
uitgevoerd zonder toezicht van een volwassen persoon.

Het is verboden aan de structuur van het apparaat te zitten om de parameters of de constructie
ervan te wijzigen.

Houd het apparaat uit de buurt van vuur- en warmtebronnen.

Overbelast het apparaat niet.
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h) Overschrijding van het maximaal toegestane gebruikersgewicht kan het product beschadigen.

ATTENTIE! Ondanks het veilige ontwerp van het apparaat en de
beschermende functies ervan, en ondanks het gebruik van extra elementen
ter bescherming van de bediener, bestaat er toch een klein risico op een
ongeval of letsel bij het gebruik van het apparaat. Blijf alert en gebruik uw
gezond verstand wanneer u het apparaat gebruikt.

Montage

(3]

1

el

Reiniging en onderhoud

a) Gebruik alleen niet-corrosieve reinigingsmiddelen om het oppervlak te reinigen.

b) Bewaar het toestel op een droge, koele plaats, vrij van vocht en directe blootstelling aan zonlicht.

c)  Spuit het apparaat niet af met een waterstraal en dompel het niet onder in water.

d) Gebruik voor reinigen een zachte, vochtige doek.

e) Gebruik voor het schoonmaken geen scherpe en/of metalen voorwerpen (bijv. een staalborstel of een
metalen spatel) omdat deze het oppervlaktemateriaal van het apparaat kunnen beschadigen.
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f)  Reinig het apparaat niet met een zure substantie, middelen voor medische doeleinden, verdunners,
brandstof, olie of andere chemische stoffen, omdat dit het apparaat kan beschadigen.
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Denne bruksanvisningen er oversatt ved hjelp av maskinoversettelse. Det er gjort rimelige
A anstrengelser for a gi en ngyaktig oversettelse, men ingen automatisk oversettelse er perfekt, og
det er heller ikke meningen at den skal erstatte menneskelige oversettere. Den offisielle
bruksanvisningen er den engelske versjonen. Eventuelle uoverensstemmelser eller forskjeller i
oversettelsen er ikke bindende og har ingen juridisk virkning med hensyn til overholdelse eller
handhevelse. Hvis det oppstar spgrsmal knyttet til ngyaktigheten av informasjonen i
brukerhandboken, henvises det til den engelske versjonen av innholdet, som er den offisielle

versjonen.
Beskrivelse av parameter Parameterverdi
Produktnavn Kosmetikkrakk
PHYSA
Modell P:EYLS: PHYSA PHYSA GELA
SVART GELA HVIT | GELA BEIGE POWDER
ROSA
Mal [bredde x dybde x hgyde; mm]. 460 x 460 x 750-910
Vekt [kg] 5
Sittehgyde [mm] 510 - 660
Setediameter [mm] @350
Maks belastning [kg] 150
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Generell beskrivelse

Bruksanvisningen er utformet for a hjelpe deg med sikker og problemfri bruk av apparatet. Produktet er designet
og produsert i henhold til strenge tekniske retningslinjer, med bruk av toppmoderne teknologi og komponenter.
| tillegg produseres den i samsvar med de strengeste kvalitetsstandardene.

IKKE BRUK APPARATET MED MINDRE DU HAR LEST OG
FORSTATT DENNE BRUKSANVISNINGEN GRUNDIG.

For a forlenge apparatets levetid og sikre problemfri drift ma det brukes i samsvar med denne bruksanvisningen
og vedlikeholdes regelmessig. De tekniske dataene og spesifikasjonene i denne brukerhandboken er oppdaterte.
Produsenten forbeholder seg retten til & gjgre endringer i forbindelse med kvalitetsforbedringer. Enheten er
utformet for a redusere risikoen for stgyutslipp til et minimum, og tar hensyn til den teknologiske utviklingen og
mulighetene for stgyreduksjon.

Legende

Les instruksjonene fgr bruk.

Produktet ma resirkuleres.

situasjonen.
(generelt advarselsskilt)

OBS! Fare for knusing av hender!

I
j ADVARSEL! eller FORSIKTIG! eller HUSK! Gjelder for den aktuelle

FORSIKTIG: Trykksatt gassfjeer.

Skal kun brukes innendgrs.

A OBS! Tegningene i denne handboken er kun ment som illustrasjoner,
og enkelte detaljer kan avvike fra det faktiske produktet.

Sikkerhet ved bruk

AOBS! Les alle sikkerhetsinstruksjoner og alle bruksanvisninger. Unnlatelse av a fglge advarslene og
instruksjonene kan fgre til alvorlige personskader eller dgdsfall.

Begrepene "enhet" eller "produkt" brukes i advarslene og instruksjonene for 3 referere til:
Kosmetikkrakk

Sikkerhet pa arbeidsplassen
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a) Sorg for at arbeidsplassen er ren og godt opplyst. En rotete eller darlig opplyst arbeidsplass kan
fore til ulykker. Prgv a tenke fremover, observer hva som skjer og bruk sunn fornuft nar du
arbeider med apparatet.

b) Huvis du er usikker pa om produktet fungerer som det skal, eller hvis du oppdager skader, ma du
kontakte produsentens servicesenter.

¢) Kun produsentens servicesenter kan utfgre reparasjoner pa produktet. Ikke forspk a utfgre
reparasjoner selv!

d) Tavare pa denne handboken for fremtidig bruk. Hvis dette apparatet gis videre til en tredjepart,
ma bruksanvisningen fglge med.

e) Oppbevar emballasjedeler og sma monteringsdeler pa et sted som er utilgjengelig for barn.

f)  Hvis dette apparatet brukes sammen med annet utstyr, skal de gvrige bruksanvisningene ogsa
folges.

Personlig sikkerhet

a)

b)

c)
d)
e)
f)
g)

h)

Ikke bruk apparatet nar du er trgtt, syk eller pavirket av alkohol, narkotika eller medikamenter som
kan pavirke evnen til a betjene apparatet i betydelig grad.

Apparatet er ikke konstruert for 8 handteres av personer (inkludert barn) med begrensede mentale
og sensoriske funksjoner eller personer som mangler relevant erfaring og/eller kunnskap, med
mindre de er under oppsyn av en person som er ansvarlig for deres sikkerhet, eller de har fatt
instruksjoner om hvordan apparatet skal brukes.

Bruk sunn fornuft og vaer oppmerksom nar du arbeider med apparatet. Midlertidig tap av
konsentrasjon under bruk av apparatet kan fgre til alvorlige personskader.

Ikke overvurder evnene dine. Nar du bruker enheten, ma du holde balansen og vaere stabil til enhver
tid. Dette sikrer bedre kontroll over enheten i uventede situasjoner.

Ikke bruk Igse klzer eller smykker. Hold har, kleer og hansker unna bevegelige deler. Lgse klzer,
smykker eller langt har kan sette seg fast i bevegelige deler.

Fjern alle justeringsverktgy og skiftengkler fgr du slar pa apparatet. Et verktgy eller en ngkkel som
blir sittende igjen i den roterende delen av apparatet kan forarsake personskader.

Gassfjeeren kan forarsake alvorlig skade - vaer spesielt forsiktig under installasjonen. Ikke utsett
gassfjeeren for varme eller ild!

Apparatet er ikke et leketgy. Barn ma vaere under oppsyn for a sikre at de ikke leker med apparatet.

Sikker bruk av utstyret

a)

Hold enheten i perfekt teknisk stand. Fgr hver bruk ma du kontrollere at det ikke er generelle
skader, spesielt at det ikke er sprekker i bevegelige deler eller elementer, og at det ikke er andre
forhold som kan pavirke sikker bruk av enheten. Hvis du oppdager skader, ma du levere enheten til
reparasjon fgr bruk.

Reparasjon eller vedlikehold av enheten ma utfgres av kvalifisert personell, og det ma kun brukes
originale reservedeler. Dette sikrer trygg bruk.

For & sikre at enheten fungerer som den skal, ma du ikke fjerne de fabrikkmonterte beskyttelsene
eller Igsne skruene.

Apparatet er ikke et leketgy. Rengjgring og vedlikehold ma ikke utfgres av barn uten tilsyn av en
voksen person.

Det er forbudt a gjgre inngrep i apparatets struktur for 3 endre dets parametere eller konstruksjon.
Hold produktet borte fra ild og varmekilder.

Ikke overbelast enheten.

Overskridelse av den maksimalt tillatte brukervekten kan skade produktet.

OBS! Til tross for apparatets sikre utforming og beskyttelsesfunksjoner, og til
tross for bruk av ekstra elementer som beskytter operatgren, er det fortsatt
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en liten risiko for ulykker eller skader ved bruk av apparatet. Vaer pa vakt og
bruk sunn fornuft nar du bruker enheten.

Forsamling

(3]

L1

}

Rengjgring og vedlikehold

a)
b)
c)
d)
e)

f)

Bruk kun ikke-etsende rengjgringsmidler til 3 rengjgre overflaten.

Oppbevar enheten pa et tgrt og kjglig sted, uten fuktighet og direkte sollys.

Apparatet ma ikke sprayes med vannstrale eller senkes ned i vann.

Bruk en myk, fuktig klut til rengjgring.

Ikke bruk skarpe gjenstander og/eller metallgjenstander til rengjgring (f.eks. stalbgrste eller
metallspatel), da disse kan skade apparatets overflatemateriale.

Enheten ma ikke rengjgres med syreholdige stoffer, medisinske midler, fortynningsmidler, drivstoff,
oljer eller andre kjemiske stoffer, da dette kan skade enheten.
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For din bekvamlighet har denna bruksanvisning oversatts med hjalp av maskindversattning.

A Rimliga anstrangningar har gjorts for att tillhandahalla en korrekt oGversattning, men ingen
automatiserad Oversattning ar perfekt och ar inte heller avsedd att ersdtta manskliga 6verséttare.
Den officiella bruksanvisningen ar den engelska versionen. Eventuella avvikelser eller skillnader
som kan ha uppstatt i 6versattningen ar inte bindande och har ingen rattslig verkan for
efterlevnads- eller verkstallighetsandamal. Om det uppstar fragor om huruvida informationen i
anvandarhandboken ar korrekt, hanvisar vi till den engelska versionen av innehallet, som &r den
officiella versionen.

‘ekniska data

Parameterbeskrivning Parametervarde

Produktnamn Kosmetisk pall
PHYSA

Modell P:EYLS: PHYSA PHYSA GELA

SVART GELAVIT GELA BEIGE POWDER

ROSA

Matt [bredd x djup x héjd; mm] 460 x 460 x 750-910

Vikt [kg] 5

Sitthsjd [mm] 510 - 660

Sitsdiameter [mm] @350

Max belastning [kg] 150
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Allman beskrivning

Bruksanvisningen ar avsedd att underldtta en sdker och problemfri anvdndning av apparaten. Produkten ar
konstruerad och tillverkad i enlighet med strikta tekniska riktlinjer, med hjalp av modern teknik och
komponenter. Dessutom har den tilverkats i enlighet med de mest noggranna kvalitetsstandarderna.

ANVAND INTE APPARATEN OM DU INTE HAR LAST
IGENOM OCH FORSTATT DENNA BRUKSANVISNING.

For att 6ka apparatens livslangd och sakerstalla en problemfri drift ska du anvanda den i enlighet med denna
bruksanvisning och regelbundet utféra underhallsatgarder. De tekniska data och specifikationer som anges i
denna bruksanvisning ar aktuella. Tillverkaren foérbehaller sig ratten att géra andringar i samband med
kvalitetsforbattringar. Med beaktande av tekniska framsteg och majligheten att begrdnsa buller har apparaten
designats och byggts sa att risken for bulleremission minskas till lagsta mojliga niva.

Forklaring av symbolerna

Las instruktionerna fére anvandning.

Produkten maste atervinnas.

VARNING! eller FORSIKTIGHET! eller KOM IHAG! Tillampas pa den givna
situationen.
(allman varningssymbol)

OBS! Risk for att handen klams!

VARNING: Trycksatt gasfjader.

Anvand endast inomhus.

A OBSERVERA! lllustrationerna i denna bruksanvisning &r endast
avsedda som referens och vissa detaljer kan skilja sig fran den faktiska
produkten.

Anvandningssakerhet

AOBS! Las alla sdkerhetsvarningar och alla instruktioner. Om varningarna och anvisningarna inte foljs kan det
leda till allvarliga personskador eller till och med dodsfall.

Termerna "enhet" eller "produkt" anvands i varningarna och instruktionerna for att referera till:
Kosmetisk pall

Sdkerhet pa arbetsplatsen
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a) Setill att arbetsplatsen ar ren och val upplyst. En stokig eller daligt upplyst arbetsplats kan leda
till olyckor. Forsok att tanka i forvag, var forsiktig, uppmarksam pa vad som hander och anvand
sunt fornuft nar du arbetar med apparaten.

b) Om du ar osdaker pa om produkten fungerar korrekt eller om du upptécker skador, vanligen
kontakta tillverkarens servicecenter.

c) Endast tillverkarens servicecenter far utféra reparationer pa produkten. Forsoék inte utféra
reparationer pa egen hand!

d) Fo6rvara denna bruksanvisning sa att den finns tillgédnglig fér framtida bruk/information. Om
apparaten oOverlats till en tredje part maste bruksanvisningen 6verlatas tillsammans med
apparaten.

e) Forvara férpackningsdelar och sma monteringsdelar pa en plats som ar oatkomlig for barn.

f) Om denna apparat anvands tillsammans med annan utrustning ska &dven de Ovriga
bruksanvisningarna foljas.

Personlig sikerhet

a)

b)

c)
d)
e)
f)
g

h)

Anvand inte apparaten om du ar trott, sjuk eller paverkad av alkohol, narkotika eller mediciner som
kan férsdmra formagan att anvanda apparaten avsevart.

Apparaten ar inte konstruerad for att hanteras av personer (inklusive barn) med nedsatta mentala
och sensoriska funktioner eller personer som saknar relevant erfarenhet och/eller kunskap, savida
de inte 6vervakas av en person som ansvarar for deras sikerhet eller sdvida de inte har fatt
instruktioner om hur apparaten ska anvdndas.

Anvand sunt fornuft och var uppmarksam nar du arbetar med apparaten. Tillfallig brist pa
koncentration vid anvandning av apparaten kan leda till allvarliga personskador.

Overskatta inte dina férmagor. Hall hela tiden balansen och var i ett stadigt lage nar du anvdnder
apparaten. Detta ger battre kontroll 6ver apparaten i ovéntade situationer.

Bar inte 16st sittande klader eller smycken. Hall har, kldder och handskar borta fran rérliga delar.
Losa klader, smycken eller langt har kan fastna i rorliga delar.

Ta bort alla justeringsverktyg och skiftnycklar innan du satter pa apparaten. Ett verktyg eller en
skiftnyckel som l[amnas kvar i den roterande delen av apparaten kan orsaka personskador.
Gasfjadern kan orsaka allvarliga skador - var extra forsiktig vid installationen. Utsatt inte gasfjadern
for varme eller eld!

Apparaten ar inte en leksak. Barn maste hallas under uppsikt for att sikerstdlla att de inte leker
med apparaten.

Saker anvandning av apparaten

a)

Hall apparaten i perfekt tekniskt skick. Kontrollera fére varje anvandning att inga allmanna skador
foreligger, och kontrollera sarskilt att rorliga komponenter inte har spruckna eller trasiga delar eller
element, och att inga andra férhallanden foreligger som kan paverka en saker drift av apparaten.
Om du upptacker skador ska du lamna in apparaten for reparation innan anvandning.

Reparation eller underhall av apparaten skall utféras av kvalificerade personer och endast med
originalreservdelar. Detta sdkerstaller en sdker anvandning.

For att sdkerstalla apparatens driftsakerhet far fabriksmonterade skydd inte avlagsnas och skruvar
inte lossas.

Enheten ar inte en leksak. Rengoring och underhall far inte utféras av barn utan 6vervakning av en
vuxen person.

Det ar forbjudet att gora ingrepp i apparatens konstruktion for att dndra dess parametrar eller
konstruktion.

Hall apparaten borta fran eld- och varmekallor.

Overbelasta inte apparaten.

Om den maximalt tillatna anvandarvikten overskrids kan produkten skadas.
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OBS! Trots den sdkra konstruktionen av apparaten och dess
skyddsfunktioner, och trots anvdndningen av ytterligare element som
skyddar anvandaren, finns det fortfarande en liten risk for olycka eller skada
vid anvandning av apparaten. Var hela tiden uppmarksam och anvand sunt
férnuft ndr du anvander apparaten.

Montering

(3]

1

1

Rengdring och underhall

a)
b)
c)
d)
e)

f)

Anvand endast icke-korrosiva rengoringsmedel for att rengéra ytan.

Forvara apparaten pa en torr och sval plats som &r skyddad mot fukt och direkt solljus.

Apparaten far inte sprutas med en vattenstrale eller sdnkas ned i vatten.

Anvand en mjuk, fuktig trasa for rengoring.

Anvand inte vassa foremal och/eller metallféremal for rengéring (t.ex. en stalborste eller en
metallspatel) eftersom de kan skada apparatens ytmaterial.

Rengér inte apparaten med syrahaltiga @mnen, medel for medicinska dndamal, fértunningsmedel,
bransle, oljor eller andra kemiska dmnen eftersom det kan skada apparaten.
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Este Manual do Utilizador foi traduzido para sua conveniéncia através de traducdo automatica.
A Foram feitos esforgos razodveis para fornecer uma tradugdo exata; no entanto, nenhuma
traducdo automatica é perfeita nem se destina a substituir os tradutores humanos. O Manual do
Utilizador oficial é a versdo em inglés. Quaisquer discrepancias ou diferencas criadas na tradugdo
ndo sdo vinculativas e ndo tém qualquer efeito juridico para efeitos de cumprimento ou execugao.
Se surgirem questdes relacionadas com a exatiddo das informagGes contidas no Manual do

Utilizador, consulte a versdo inglesa desses conteldos, que é a versdo oficial.

Dados técnicos

Descri¢do do parametro Valor do parametro
Nome do produto Banqueta cosmética
PHYSA PHYSA PHYSA
Modelo GELA GELA GEPLll-lYBSI?GE GELA EM
PRETA BRANCO PO ROSA

Dimensdées [largura x profundidade x altura; 460 x 460 x 750-910

mm]

Peso [kg] 5
Altura sentada [mm] 510 - 660
Diametro do assento [mm] @350
Carga maxima [kg] 150

{7 .
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Descrigao geral

O manual do utilizador foi concebido para ajudar na utilizagdo segura e sem problemas do dispositivo. O produto
é concebido e fabricado de acordo com diretrizes técnicas rigorosas, utilizando tecnologias e componentes de
ultima geragdo. Além disso, é produzido em conformidade com as mais rigorosas normas de qualidade.

NAO UTILIZE O DISPOSITIVO SEM TER LIDO E
COMPREENDIDO ESTE MANUAL DO UTILIZADOR.

Para aumentar a vida util do aparelho e garantir um funcionamento sem problemas, utilize-o de acordo com este
manual de instrugdes e efetue regularmente tarefas de manutengdo. Os dados técnicos e as especificagdes
contidas neste manual do utilizador estdo atualizados. O fabricante reserva-se o direito de efetuar alteragGes
associadas a melhoria da qualidade. O dispositivo foi concebido para reduzir ao minimo os riscos de emissdo de
ruido, tendo em conta o progresso tecnolégico e as oportunidades de reducdo do ruido.

Legenda

Leia as instrugdes antes de utilizar.

O produto deve ser reciclado.

(sinal de aviso geral)

ATENCAO! Perigo de esmagamento das maos!

I
/'\ AVISO! ou CUIDADO! ou LEMBRETE! Aplicavel 3 situacio em causa.

CUIDADO: Mola a gés pressurizada.

Utilizar apenas em espagos interiores.

A POR FAVOR, OBSERVE! Os desenhos deste manual servem apenas para
fins ilustrativos e, em alguns pormenores, podem diferir do produto
real.

Seguranca de utilizagdo

AATENCAO! Ler todos os avisos de seguranga e todas as instrugdes. O ndo cumprimento dos avisos e
instrucdes pode resultar em ferimentos graves ou mesmo morte.

Os termos "dispositivo" ou "produto" sdo usados nos avisos e instrucGes para se referir a:
Banqueta cosmética

Seguranca no local de trabalho
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a) Certifique-se de que o local de trabalho estd limpo e bem iluminado. Um local de trabalho
desarrumado ou mal iluminado pode dar origem a acidentes. Tente pensar no futuro, observar
0 que se esta a passar e usar o bom senso ao trabalhar com o aparelho.

b) Se ndo tiver a certeza de que o produto estd a funcionar corretamente ou se encontrar danos,
contacte o centro de assisténcia técnica do fabricante.

¢) Apenas o centro de assisténcia técnica do fabricante pode efetuar reparages no produto. Ndo
tentar efetuar reparagdes por conta prépria!

d) Mantenha este manual disponivel para referéncia futura. Se este aparelho for transmitido a
terceiros, o manual deve ser transmitido com ele.

e) Guardar os elementos da embalagem e as pequenas pegas de montagem num local ndo
acessivel as criangas.

f)  Se este dispositivo for utilizado em conjunto com outro equipamento, as restantes instrugdes
de utilizagdo também devem ser seguidas.

Segurancga pessoal

a)

b)

c)
d)

e)

f)

g)

h)

N3o utilize o aparelho se estiver cansado, doente ou sob a influéncia de alcool, estupefacientes ou
medicamentos que possam afetar significativamente a capacidade de utilizar o aparelho.

O aparelho ndo foi concebido para ser manuseado por pessoas (incluindo criangas) com fungdes
mentais e sensoriais limitadas ou por pessoas sem experiéncia e/ou conhecimentos relevantes,
exceto se forem supervisionadas por uma pessoa responsdvel pela sua seguranc¢a ou se tiverem
recebido instrugdes sobre o modo de funcionamento do aparelho.

Ao trabalhar com o dispositivo, use o bom senso e mantenha-se alerta. A perda tempordria de
concentragao durante a utilizagdo do aparelho pode provocar ferimentos graves.

Ndo sobrevalorize as suas capacidades. Ao utilizar o aparelho, mantenha-se equilibrado e estavel
em todos os momentos. Isto garante um melhor controlo do dispositivo em situag¢des inesperadas.
N&o usar roupas largas ou joias. Manter o cabelo, a roupa e as luvas afastados das pecas em
movimento. O vestudrio largo, as joias ou o cabelo comprido podem ficar presos nas pegas em
movimento.

Retirar todas as ferramentas de regulacdo ou chaves de porcas antes de ligar o aparelho. Uma
ferramenta ou uma chave inglesa deixada na parte rotativa do aparelho pode causar ferimentos.
A mola a gdas pode causar ferimentos graves - tome cuidado especial durante a instalagao. Nao
exponha a mola a gas ao calor ou ao fogo!

O dispositivo ndo é um brinquedo. As criangas devem ser vigiadas para garantir que ndo brincam
com o aparelho.

Utilizagcao segura do dispositivo

a)

f)

Manter o aparelho em perfeitas condi¢Ges técnicas. Antes de cada utilizagdo, verifique se existem
danos gerais, especialmente se os componentes mdveis apresentam fissuras ou elementos, e se
existem outras condi¢Ges que possam afetar o funcionamento seguro do dispositivo. Se forem
detetados danos, entregar o aparelho para reparagao antes de o utilizar.

A reparagdao ou manutenc¢do do aparelho deve ser efetuada por pessoal qualificado, utilizando
apenas pegas sobressalentes originais. Isto garantira uma utilizagdo segura.

Para garantir a integridade operacional do dispositivo, ndo remova as prote¢des montadas na
fabrica e ndo desaperte nenhum parafuso.

O dispositivo ndo é um brinquedo. A limpeza e a manutencdo ndo podem ser efetuadas por criancas
sem a supervisdao de um adulto.

E proibido interferir na estrutura do dispositivo para alterar os seus pardmetros ou a sua
construgdo.

Manter o aparelho afastado de fontes de fogo e calor.

N3o sobrecarregar o aparelho.

Exceder o peso maximo permitido para o utilizador pode danificar o produto.
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ATENCAO! Apesar da concecdo segura do aparelho e das suas caracteristicas
de protegdo, e apesar da utilizagdo de elementos adicionais que protegem o
operador, existe ainda um ligeiro risco de acidente ou lesdao durante a
utilizacao do aparelho. Mantenha-se alerta e use o bom senso quando utilizar
o dispositivo.

Conjunto

(3]

1

P&l

Limpeza e manutengao

a)
b)
c)
d)
e)

f)

Utilizar apenas produtos de limpeza ndo corrosivos para limpar a superficie.

Guarde a unidade num local seco e fresco, sem humidade e sem exposicdo direta a luz solar.

N3o pulverizar o aparelho com um jacto de 4gua nem o submergir em agua.

Utilizar um pano macio e humido para a limpeza.

N3o utilizar objetos afiados e/ou metalicos para a limpeza (por exemplo, uma escova de arame ou uma
espatula metalica), pois podem danificar a superficie do aparelho.

N&o limpe o aparelho com substancias acidas, agentes para fins médicos, diluentes, combustivel, éleos
ou outras substancias quimicas, pois podem danificar o aparelho.
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Tato pouzivatelska prirucka bola prelozend pomocou strojového prekladu. VynaloZili sme

A primeranu snahu o poskytnutie presného prekladu, avsak Ziadny automaticky preklad nie je
dokonaly a nema nahradit [udskych prekladatelov. Oficidlna pouzivatelska prirucka je v anglickom
jazyku. Akékolvek nezrovnalosti alebo rozdiely, ku ktorym doslo v procese prekladu, nie su zadvazné
a nemaju ziadny pravny ucinok na ucely dodrziavania alebo presadzovania predpisov. Ak mate
akékolvek otazky tykajuce sa presnosti informdcii obsiahnutych v pouzivatelskej prirucke, pozrite
si jej anglickd verziu, ktord predstavuje oficialnu verziu.

Technické udaje

Popis parametra Hodnota parametra
Nazov produktu Kozmeticka stolicka
PHYSA
vodel aea | PR || eaa
CIERNA GELA BIELA BEJOVA PRA%KO\{A
RUZOVA
Rozmery [$irka x hibka x vygka; mm] 460 x 460 x 750-910
Hmotnost [kg] 5
Vyska sedenia [mm] 510 - 660
Priemer sedadla [mm] @350
Maximalne zatazenie [kg] 150

{7 .
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VSeobecny popis

Pouzivatelska prirucka je vytvorena s ciefom zaistit bezpeéné a bezproblémové pouZivanie zariadenia. Produkt je
navrhnuty a vyrobeny v sulade s prisnymi technickymi smernicami s pouzitim najmodernejsich technoldgii a
komponentov. Okrem toho sa vyraba v sulade s najprisnejSimi kvalitativnymi normami.

NEPOUZIVAJTE ZARIADENIE, POKIAL STE S| DOKLADNE
NEPRECITALI TUTO POUZIVATELSKU PRIRUCKU A
NEPOROZUMELI JEJ.

Aby ste prediZili Zivotnost vyrobku a zaistili jeho bezproblémovu prevadzku, pouzivajte ho v sulade s touto
pouzivatelskou priruckou a pravidelne vykondvajte Udrzbu. Technické Udaje a Specifikdcie uvedené v tejto
pouZzivatelskej prirucke su aktudlne. Vyrobca si vyhradzuje prdvo na zmeny suvisiace s vylepsenim kvality.

Zariadenie je navrhnuté tak, aby sa rizikd emisii hluku zniZili na minimum, pri¢om sa zohladnuje technologicky
pokrok a moznosti znizenia hluku.

Legenda

Pred pouZitim si precitajte pokyny.

Vyrobok sa musi recyklovat.

situdciu.
(vSeobecné vystrazné znamenie)

POZOR! Nebezpecenstvo pomliazdenia ruk!

I
j VAROVANIE! alebo POZOR! alebo UPOZORNENIE! Plati pre danu

POZOR: Plynova pruzina pod tlakom.

Pouzivajte iba v interiéri.

A UPOZORNENIE! Nakresy v tejto prirucke sliZia len na ilustraciu a
niektoré detaily sa mdzu lisit od skutoéného vyrobku.

Bezpeclnost pri pouzivani

APOZOR! Precitajte si vSetky bezpecnostné upozornenia a vsetky pokyny. NedodrZanie upozorneni a pokynov
mébZe mat za nasledok vazne zranenie alebo dokonca smrt.

Vyrazy ,zariadenie” alebo ,produkt” sa vo upozorneniach a pokynoch pouzivaju ako odkaz na:
Kozmeticka stolicka

Bezpeénost na pracovisku
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a) Postarajte sa o to, aby bolo pracovisko Cisté a dobre osvetlené. Neporiadok alebo zlé osvetlenie
moze viest k nehodam. Pri praci so zariadenim sa snazte mysliet dopredu, sledovat, ¢o sa deje,
a pouzivat zdravy rozum.

b) Ak si nie ste isti, ¢i vyrobok funguje spravne, alebo ak zistite poSkodenie, obratte sa na servisné
stredisko vyrobcu.

c) Opravy vyrobku méze vykondvat len servisné stredisko vyrobcu. Nepokusajte sa zariadenie
opravit sami!

d) Tuto pouzivatelsku prirucku si ponechajte k dispozicii pre buduice pouzitie. Ak toto zariadenie
odovzdate tretej strane, je potrebné spolu s nim odovzdat aj prirucku.

e) Obalové prvky a malé montazne diely uchovéavajte na mieste, ku ktorému nemaju pristup deti.

f) Ak toto zariadenie pouzivate spolu s inym zariadenim, je potrebné dodrziavat aj ostatné pokyny
na pouZivanie.

Osobna bezpeénost

a)

b)

c)
d)
e)
f)
g

h)

Zariadenie nepouZivajte, ked'ste unaveni, chori alebo pod vplyvom alkoholu, omamnych latok alebo
liekov, ktoré mozu vyrazne zhorsit schopnost ovladat ho.

Zariadenie nie je uréené na to, aby s nim manipulovali osoby (vratane deti) s obmedzenymi
mentalnymi a zmyslovymi funkciami alebo osoby bez prislusnych skisenosti a/alebo znalosti, pokial
nie st pod dohladom osoby zodpovednej za ich bezpeénost alebo pokial nedostali pokyny, ako
zariadenie obsluhovat.

Pri prdci so zariadenim pouZivajte zdravy rozum a budte ostraziti. DoCasna strata koncentracie
pocas pouzivania zariadenia méze viest k vaznym zraneniam.

Neprecenujte svoje schopnosti. Pri pouZivani zariadenia udrZiavajte rovnovdhu a zachovajte si
stabilitu. To zaisti lepSiu kontrolu nad zariadenim v neo€akavanych situdciach.

Nenoste volné oblecenie ani Sperky. UdrZiavajte vlasy, oblecenie a rukavice mimo dosahu
pohyblivych ¢asti. Volné oblecenie, sperky alebo dlhé vlasy sa mézu zachytit o pohyblivé ¢asti.
Pred zapnutim zariadenia odstrante vSetky nastavovacie nastroje alebo kltice. Naradie alebo kluc
ponechany v otocnej €asti zariadenia mbZe spdsobit poranenie.

Plynova pruZina mdze spdsobit vazne zranenie - pri instaldcii budte obzvlast opatrni. Nevystavujte
plynovu pruzinu teplu ani ohriu!

Zariadenie nie je hracka. Deti musia byt pod dohladom, aby sa so zariadenim nehrali.

Bezpecné pouzivanie zariadenia

a)

Udrzujte zariadenie v bezchybnom technickom stave. Pred kazdym pouzitim skontrolujte, ¢i nie je
vseobecne poskodené, najma ¢i pohyblivé sucasti nie su prasknuté alebo ci nie su poskodené prvky,
pripadne ¢i nie su pritomné iné podmienky, ktoré mozu ovplyvnit bezpeénu prevadzku zariadenia.
Ak zistite posSkodenie, odovzdajte zariadenie pred pouZitim na opravu.

Opravu alebo Udrzbu zariadenia by mali vykondvat kvalifikované osoby a pouzivat pri nej iba
originalne nahradné diely. Tym sa zaisti bezpecné pouzivanie.

Aby sa zabezpecila funkénd integrita zariadenia, neodstranujte ochranné kryty namontované z
vyroby a neuvolfiujte Ziadne skrutky.

Zariadenie nie je hracka. Cistenie a udrzbu nesmu vykondvat deti bez dozoru dospelej osoby.

Je zakdzané zasahovat do zariadenia s cielom zmenit jeho parametre alebo konstrukciu.
Zariadenie uchovavajte mimo dosahu zdrojov ohna a tepla.

Zariadenie nepretazujte.

Prekrocenie maximalnej pripustnej hmotnosti pouZivatela méze spdsobit poskodenie vyrobku.

POZOR! Napriek bezpecnej konstrukcii zariadenia a jeho ochrannym prvkom,
ako aj poutzitiu dalsSich prvkov chraniacich obsluhujiicu osobu existuje pri
pouzivani zariadenia mierne riziko nehody alebo poranenia. Pri pouzivani
zariadenia budte ostraziti a pouzivajte zdravy rozum.
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Montaz

Cistenie a Udrzba

a)
b)
c)
d)
e)

f)

Na Cistenie povrchu pouZivajte len nekorozivne Cistiace prostriedky.

Pristroj skladujte na suchom a chladnom mieste, bez pristupu vihkosti a priameho sIlnec¢ného Ziarenia.
Zariadenie nestriekajte prudom vody ani ho do nej neponarajte.

Na Cistenie pouZivajte makku a vihkd handricku.

Na Cistenie nepouzivajte ostré a/alebo kovové predmety (napr. drétent kefu alebo kovovi $pachtlu),
pretoze mozu poskodit povrchovy materidl spotrebica.

Zariadenie nedistite kyslou latkou, prostriedkami na lekarske ucely, riedidlami, palivom, olejmi alebo
inymi chemickymi latkami, pretoZze by mohlo dojst k jeho poskodeniu.
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ToBa pbKOBOACTBO 3a NOTPebUTENs e npeBeAeHO 3a Bawe ya06CTBO C NOMOLLTA HA MalUMHEH

A npesoa. MONOXKEHN ca Pa3syMHU YCUAWA 33 OCUrypsiBaHe Ha TOYeH MpPeBod; HUTO eauH
aBTomaTuuyeH npesog obaye He e nepdeKTeH, HUTO e npegHasHadeH Aa 3aMeHW YOBELKU
npesogaun. OPULMANHOTO PHLKOBOACTBO 3a NOTpebuTeNs e aHriuickata Bepcua. Bcuuku
HeCbOTBETCTBMA WAM PAa3/NIMKKU, Cb34aAeHM B MpPeBoAa, He ca 06BbP3BalM M HAMAT MPaBHO
JAeicTBue 3a LeMTe Ha CbOTBETCTBMETO MM NPUAaraHeTo. AKO Bb3HWKHAT BbMPOCH, CBbP3aHU C
TOYHOCTTA Ha MHOOPMALMATA, CbAbPMKALLA Ce B PbKOBOACTBOTO 3a NOTPEOUTENA, MOASA, BUKTE
aHIIMACKaTa BEPCUA HA TOBA CbAbPrKaHMeE, KoATOo e oduuManHaTa Bepcus.

‘exHnyeckn aaHHU

OnucaHue Ha napameTbpa CTOMHOCT HAa NapameTbpa
Mme Ha npoaykTa Ko3smeTtnyeH cton
PHYSA
PHYSA PHYSA PHYSA FENA HA
Mopaen GELA GELA
BLACK WHITE GELA BEIGE MPAX
PO30BA

Pasmepw [WnpnHa X 4bNGOYMHA X BUCOUMHA; 460 x 460 x 750-910

mm]

Terno [kg] 5
BucounHa Ha cegeHe [mm] 510 - 660
OnameTbp Ha cegankaTta [mm] @350

MakcumanHo HaToBapBaHe [kg] 150
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Ob6uo onncaHue

PbKOBOACTBOTO 33 NOTPebUTENA € NpeaHa3HayYeHo Aa NoMorHe 3a 6e3onacHoTo U 6e3npobaemHo M3noa3BaHe
Ha ycTpOMCcTBOTO. MPOAYKTHT € NPOEKTMPaH U NPOMU3BEAEH B CbOTBETCTBME CbC CTPOMM TEXHUYECKW YKa3aHus,
M3MN0/3BaliKM Ha-CbBPEMEHHM TEXHOIOTUM U KOMMNOoHeHTU. OCBEH TOBa Ce NPOMn3BeXKaa B CbOTBETCTBME C Hal-
CTpOruTe CTaHAAPTM 3a KayecTso.

HE M3NON3BAMWUTE YCTPOUCTBOTO, OCBEH AKO HE CTE
MPOYENIN U PA3BPAZIN TOBA PbKOBO/CTBO 3A
NOTPEBUTENS.

3a ga yBe/iMuuTe KMBOTA Ha YCTPOMCTBOTO M aa ocurypute 6esnpobnemHa pabora, vM3nonssaite ro B
CbOTBETCTBME C TOBA PHbKOBOACTBO 3a MOTPebuTeNa M pPesoBHO M3BbLPLIBAKTE AEMHOCTM MO NoAAPbKKaTa.
TexHUYecKUTe AaHHKU 1 cneunduKaumm B TOBA PbKOBOACTBO 3a NOTPebuTeNs ca akTyanHu. NponssogutensTt cmn
3anasBa NpaBoTO Aa NPaBM MPOMEHM, CBBP3aHN C NoAobpsABaHe Ha KayecTBOTO. YCTPOMCTBOTO € NPOeKTUPaHo
43 Hamanu g0 MMHUMYM PUCKOBETE OT LWYMOBWM €MWMCUM, KaTo B3eme NpeaBud TeXHONOTMYHMUA nporpec u
Bb3MOXKHOCTUTE 33 HaMa/IfBaHe Ha Wyma.

JlereHpa

MpoyeTeTe MHCTPYKLMUTE Npeau ynoTpeba.




BG

MpoayKTbT TPAbBa fa 6bae peunKAnpaH.

KbM JageHaTa CUTyaLus.
(06w, npeaynpeguTeneH 3Hak)

I
f APEAYNPEXAEHUE! vavn BHUMAHME! nnn 3BANOMHETE! Mpunoxknmo

BHUMAHME! OnacHocT oT cmayKkBaHe Ha pbueTe!

>

A
BHUMAHME: Fa3oBa npy»K1Ha nog HansaraHe.
ﬁ M3non3BaliTe camo Ha 3aKpUTO.

A\

MO/, OBbPHETE BHUMAHME! Yeptexkute B ToBa PbKOBOACTBO Ca
Camo 32 UNIOCTPALMA U B HAKOMU AEeTaii/IM MOKe Aa ce pas3/iMyasat oT

OeACTBUTENHUA NPOAYKT.

bBe3sonacHOCT Nnpu n3nonsseaHe

ABHMMAHME! MpoueTeTe BCUUKM NpeaynpexaeHus 3a 6e30nacHOCT M BCUYKKU MHCTPYKLUMU. Hecna3saHeTo
Ha NpeaynpeXaeHnaATa N MHCTPYKLMUTE MOXKe [a AoBese [0 CEPUO3HO HapaHABAHE AN AOPU CMbBPT.

TepmuHute "ycTpoiicTeo" uam "npoayKt" ce n3non3BaTt B NpeaynpexaeHnsTa u MHCTPYKUMMTE 33 NO30BaBaHe

Ha:

KoameTunueH cton

be3onacHOCT Ha paGOTHOTO MACTO

c)
d)
e)

f)

YBepete ce, 4e pabOTHOTO MACTO € YWUCTO M fobpe ocBeTeHO. PasxBbLPAAHOTO MAWM /IOLIO
ocBeTeHO paboOTHO MACTO MOXKe Aa AoBede A0 3/0Nonyku. OnuTanTe ce Aa MUcauTe Hanpes,
HabntopaBaiiTe KaKkBo ce CNy4YBa U M3NON3BaMTe 34paB pPa3yM, KoraTo paboTuTte ¢ yCTPOMCTBOTO.
AKO He CTe CUTYpHWM Janu NpoAyKTbT paboTu MpaBWAHO WMAM OTKpueTe nospena, MoNA,
CBbPIKETE Ce CbC CEPBU3HUA LIEHTLP Ha Npon3BoAUTeNA.

Camo CepBU3HUAT LIeHTbP Ha NPOU3BOAMUTENA MOXKE A3 M3BbPLUBA PEMOHT Ha NpoaykTa. He ce
onuTBaiTe Aa NpaBUTE PEMOHT camu!

Mons, 3anaseTe ToBa pPbKOBOACTBO 32 6bAeLLn cnpasku. AKO TOBa YCTPOICTBO b6bae npefaaeHo
Ha TpeTa CTpaHa, PbKOBOACTBOTO TPAbBa Aa 6bAe NpeAaneHo ¢ Hero.

CbXpaHABalTe eneMeHTUTE Ha ONaKoBKaTa U MaIKUTe MOHTaXKHMW YacTW Ha MACTO, HEAOCTbIMHO
3a geua.

AKO TOBa YCTPOWCTBO Ce M3Non3Ba 3aefHO C Apyro obopyasaHe, Tpabsa fa ce cneapat u
OCTaHaNUTe UHCTPYKLMUK 3a ynoTpeba.

NuyHa 6e3onacHocT

a) He u3nonsBaiiTe yCTPOWCTBOTO, KOraTo CTe YMOPEHU, 6ONHN K nog, Bb34eNCTBMETO Ha aaKoXo,
HAapKOTULM WM NEKApCTBA, KOMTO MOraT 3HAUYMTENHO Aa HapywaT cnocobHocTTa 3a paboTa c
YCTPOKCTBOTO.
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b)

c)

d)

e)

f)

g)

h)

YCTPOICTBOTO HE € MPOEKTUPaAHO Aa ce M3MN0/3Ba OT AMUA (BKAUMTENHO Aela) C orpaHuyeHu
YMCTBEHU U CETUBHU GYHKLMU UM 1nua 6e3 Noaxodall, onuT U/MAn No3HaHWA, OCBEH aKo He ca
Hab/lo4aBaHM OT ML, OTTOBOPHO 3a TAXHaTa 6e30MacHOCT, UK ca NONYYUAU UHCTPYKLMK Kak Aa
paboTAT ¢ ycTpoiicTBO.

Korato paboTtuTe c yCTPOWCTBOTO, U3MON3BalTe 34paBua pasym 1M 6baeTe Hawpek. BpemeHHaTa
3aryba Ha KOHLEHTpaLMA No BpeMe Ha 3MoJi3BaHe Ha YCTPOMCTBOTO MOXKe Aa A0BEeAE A0 CEPUO3HMU
HapaHABaHMA.

He HaaueHsBaliTe cnocobHocTuTe cu. KoraTo wM3noaseaTe YCTPOWCTBOTO, NoAAbpiKaiTe
paBHOBECUE M OCTaHeTe CTabuaHM Npes LUANoTo Bpeme. ToBa Lie OCUTypu No-406bp KOHTPOA BbPXY
YCTPOWMCTBOTO B HEOYAKBAHWN CUTYyaLMN.

He HoceTe WKPOKK Apexu unm bukyTa. JpbiKTe KocaTa, ApexuTe U pbKaBULMTE faney OT ABUKELLN
ce yactTn. CBo6oaHO 06/1eK10, BUNKYTA UM ABAITA KOCA MOKE A3 NONagHaT B ABUMKELLM Ce YacTy.
OTcTpaHeTe BCUYKU perynvpaliy MHCTPYMEHTUM WAW TAeyYHM KAK4YOoBe, Mpeau Aa BKAUUTE
YCTPOMCTBOTO. MHCTPYMEHT MM FaeyYeH KoY, OCTaBEH BbB BbPTALLATA Ce YacT Ha YCTPOMCTBOTO,
MOXe 43 NPUYNHM HapaHABaHe.

la30BaTa NPY}KMHA MOXKe 43 NPUYMHU CEPMO3HM HapaHABaHMUA - GbaeTe 0c06eHO BHMMATENHM NO
BpeMe Ha MOHTaxa. He usnaraiite rasoBarta npy»KMHa Ha TOMNJIMHA UAMU OrbH!

YCTpOWCTBOTO He e urpayka. Jeuata Tpabsa ga 6baaT HabnogaBaHK, 3a Aa Ce rapaHTUPa, Ye He cu
WrpanT ¢ YCTPOWCTBOTO.

Be3onacHo U3no/s3BaHe Ha YCTPOMUCTBOTO

a)

MopnbpikanTe ypesa B nepdekTHO TeXHUYECKO cbeToAHMe. Mpean BcAka ynoTpeba nposepeTe 3a
obwm nospeau, ocobeHO nNpoBepeTe ABUMMKEWMUTE Ce KOMMOHEHTU 33 HanyKaHu 4acTu Wau
€/1EMEHTU, KaKTO U 3a BCAKAKBM APYru YC/IOBUS, KOUTO MOraT Aa NOBAUAAT Ha 6e3onacHaTa paboTa
Ha yCcTpoMCcTBOTO. AKO OTKpMeTe nospesa, NpesanTe yCTPOMCTBOTO 38 PEMOHT npeau ynotpeba.
PeMOHTBT AU noaapbKKATa Ha YCTPOMCTBOTO TPAGBA Aa ce M3BbPLUBAT OT KBAMGULMPAHU N1La,
KaTo ce U3MN0a3BaT CaMO OPUTMHANHK pe3epBHU YacTu. ToBa Lie rapaHTMpa be3onacHa ynoTpeba.
3a pa ocurypute onepaTuBHaTa LANOCT Ha YCTPOMCTBOTO, He OTCcTpaHABanTe ¢abpuUyHO MOHTUPAHU
npeanasnTenu u He pasxnabBaiTe HUKAKBU BUHTOBE.

YCTPOWCTBOTO He e urpayka. lMouymcTBaHeTo M NoAAPbIKKaTa He MoraT Aa ce M3BbPLLBAT OT Aeua bes
HaA30p OT Bb3pacTeH.

3abpaHnABa ce Hameca B CTPYKTypaTa Ha YCTPOWCTBOTO C L/ MPOMAHA Ha MapameTpuTe Mau
KOHCTPYKUUATa My.

[ pbiKTe yCTPOMCTBOTO Aaney OT U3TOYHULM Ha OFbH U TOMJIMHA.

He npeToBapBaiiTe ycTpOICTBOTO.

MpeBuWaBaHETO HAa MaKCMMaNHO AOMNYCTUMOTO Terio Ha noTpebutens moxe pga nospeau
NPOAYKTa.

BHUMAHME! Bbnpeku 6e3onacHus Au3ailH Ha YCTPOMCTBOTO U HEroBuTte
3aLUTHU XAPAKTEPUCTUKU U BBNPEKM WM3MOJ3BAHETO Ha AONbAHUTE/IHU
efnemeHTH, NpeanasBally onepaTtopa, Bce Oule CbLLEeCTBYBA MaslbK PUCK OT
3/10M0NlyKa WKW HapaHABaHe Npu M3No/i3BaHe Ha YCTPOUCTBOTO. Bbaere
HaLLpPeK ¥ U3Nos3BaiiTe 34paBuA pasym, KOraTo U3non3Bare yCTPOMUCTBOTO.

CrnobsasaHe
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MNouncreaHe n nogapbKKa

a)
b)
c)
d)
e)

f)

M3nonsBaiiTe caMo HEKOPO3UBHM NOYMCTBALLM NPenapaT 3a NOYMCTBaHE Ha NOBbPXHOCTTA.
CbxpaHsABaiiTe ypesa Ha Cyxo U XNaZHO MACTO, 6e3 BNara v NpsKa ClbHYeBa CBETNINHA.

He npbcKaiTe ycTPOMCTBOTO C BOAHA CTPYA M He ro NoTanAnTe BbB BOAA.

M3nonsBaiiTe MeKa, BAaXKHa Kbpna 3a NnoYymcTeaHe.

He “3nonseaitte ocTpy n/Mam meTanHK NpeameTy 3a NnovyucTeaHe (Hanp. TesieHa YeTka Wan meTasHa
WnaTyna), 3aWoTo Te MoraT 4a NoBpeAAT NOBbPXHOCTHMA MmaTepuan Ha ypeaa.

He nouncTBaiTe yCTPOMCTBOTO C KUCENMHHM BELLEeCTBa, MpenapaTh 3a MeguUMHCKMN Lenu, paspeauteni,
ropMBO, Macna UAun Apyru XMMUYECKM BELLECTBa, 3aLL,0TO TOBA MOXKE Z1a NOBpeau YCTPOCTBOTO.
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AUTO TO gyxelpidlo xpnotn €xet petadpaotel yia tn SLEUKOAUVOT 0ag XPNOLLOTIOLWVTOC QUTOUATN

A petadpaaon. Exouv ylvel eUAoyeg TpooTABELEC yLa TNV Ttapo)Xr| aKpLlBoUg petadpaocnc. Qotooo,
KOO aUTOOTOTOLNUEVN HeTadpacn Sev gival TEAELQ OUTE MPOOPILETAL VA AVTIKATAOTOEL TOUG
avBpwrivoug petadpacteC. To emionpo eyxelpidlo xprotn eival n ayyAwkn ékdoaon. Tuxov
aocuudwvieg ) Stadopég mou dnuloupyouvtal otn petadppacn dev eival SEOUEUTIKEG Kol Sev
£€XOUV VOULKN LoV Yl oKoToU¢ GUUUOpdwonG R emBoAnG. Edv mpokUouv EpWTHOELG OXETIKA UE
Vv akpipela Twv mAnpodopLwyv mou TepLExovTaL oTto Eyxelpidlo xpriong, avatpé€te otnv ayyALkn
£€K600N AUTWV TWV MIEPLEXOUEVWV TTIOU €ival n emionun €kdoon.

[EXVIKAL OTOLXELL

Nepypadn mapapéTpwv T TapapETpou
‘Ovopa mpoiovtog KaAAUVTIKO okapmo
PHYSA PHYSA PHYSA PSJLSAA
Movtého GELA GELA GELA POWDER
MAYPO NAEYKH MTMEZ
POz
Alootaoelg [mAatog x fabog x UPog; mm] 460 x 460 x 750-910
Bdpog [kg] 5
Yyog kaBiopatog [mm] 510 - 660
Awdpetpog kabiopatog [mm] @350
Méyioto doprtio [kg] 150
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Fevikn meplypadn

To eyxelpiblo xpnotn €xel oxedlaotel yla va Bonbd otnv acdaln Kol anpoOoKOmTn XPron TN CUOKEUNG. To
TpoloV €xeL OXeSLOOTEL KAl KATAOKEUAOTEL CUUPWVO HE OQUOTNPEG TEXVIKEG 0ONYLEC, XPNOLLOTOLWVTAG
texvoloyieg kal efaptnuata teAeutaiag texvoloylag. EmutAéov, mapayetal cUpdpwva HE TA TIO QUCTNPA
TPOTUTIA TTOLOTNTAG.

MH XPHZIMONOIHZETE TH ZYZKEYH EKTOZ AN EXETE
AIABAZEI KAl KATANOHZE MOAY NOAY AYTO TON
EFXEIPIAIO XPHZTH.

MNna va avénoete tn Stdpkela {wNE Tou TPOLOVTOC TNG CUOKEUNG Kal va dlacdalioete tn Asttoupyia Xwpig
TpoBARaTA, XPNOLULOTIOROTE TNV CUUPWVO LE TO TAPOV EYXELPIOLO XPNOTN KOl EKTEAELTE TAKTIKA EPYAOLES
ouvtApnong. Ta texvika dsdopéva kat oL podlaypad£Eg 6 aUTO To eyXELPLSLlo Xprotn elval evnuepwpéva. O
KOTAOKEVOOTAC Slatnpel to Sikalwpa va kavel aAhayEg mou oxetilovral pe tn BeAtiwon tng mowdtnrog. H
OUOKEUN €XeL oxeSLaOTEL YL va LELWVEL TOUC KvdUvoug ekmoumnic BopUBou oto ehdxioto, AapBavovtag urtogn
TNV TEXVOAOYLKA TIPO0&0 Kal TLG eukalpleg peiwaong tou Bopupou.

OpUAoG

AwaBaote T 06nyleg mpLv amo t xpnon.

To TpoloV MPETEL VAL AVOKUKAWVETALL.

Katdotaon.
(yeviko mpoelSomotntikd onua)

MPOZOXH! Kivduvog cuvBALNG xeptwv!

1
j MNPOEIAOMNOIHZH! 1 NPOZOXH! ) OYMAZTE! loxUeL yia tn dedopévn

MPO3OXH: EAatrplo agpiou umd mison.

XpnolomnoLote HOVo O ECWTEPLKOUC XWPOUC.

A NAPAKANQ SHMEIQITE! Ta oxé6ia o€ auto To eyXeLpidio ival pévo
yla AGyouG OUTELKOVLONG KOl OE OPLOUEVEG AETTOUEPELEG UMOPEL va
StadEpouv amnod To NPAyLATIKO POoidv.

Aoddalela xpriong

MPOZOXH! AwaBdote OAeg Tig mpoeldomolnoelg aodalelag kal OAeC TG odnyleg. H un tpnon twv
T(POELSOMOLNOEWVY KoL TWV 08NyLwv pnopel va odnynoeL oe coBapo TPAUUATIONO 1 akdua Kat Bavarto.

OL 6pol "ouokeun" f "mpoiov" xpnolomolouvTaL oTLG TPOELSOTOLNCELS KO TIG 08nyleg yla avadopd ota:
KaAAUVTIKO OKaUTIO
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Aodalela oTo XWPO Epyaciog

a) BeBawwBeite 6tL 0 YWpPOCG epyaciag eival kabapdc kat Kald pwtiopévog. Evag akatdotatog A
KaKWG PwTIOPEVOG XWPOoS epyaciag pmopel va odnynoel oe atuynuota. MNpoonabnote va
okedTElTE UMPOOTA, TAPATNPNAOTE TL CUMUPAIVEL KOl XPNOLUOTOROTE TV KON AOYLKA OTav
€PYQALECTE LIE TN GUOKEUN.

b) Ea&v 6ev eiote BEPatol yla to €dv TO MPOIdV AElToUpyel CWOTA N €AV SLATILOTWOETE {NLLA,
ETILKOWVWVIOTE WE TO KEVIPO OEPPLG TOU KOTAOKEVOOTH.

c) MOvo To KEVIPO OEpPLG TOU KATOOKEUXOTH UMOPEL v KAVEL EMIOKEVEG OTO TIPOlov. Mnv
ETIYELPNOETE VA KAVETE EMIOKEVEC povol oag!

d) Awatnprote autd To eyxelpidlo Slabéotpo yla peAlovtikny avadopd. Eav auth n cuokeun
petapipaotel o tpito pépog, Ba mpénel va petaBLBactei to eyxelpiblo pall tngc.

e) DuAdafte Ta OTOLKELO CUOKEUAOLAG KAL T LLKPA EEQPTAATO CUVOPLOAOYNONG OE UEPOG TIOU
Sev eival labéatpo ota matdia.

f) Eav auth n ouokeur xpnowdomoleital pall pe AGAAov €€OTMALOMO, TPEMEL €MiONG va
akoAouBouvtal oL UTIOAOLTIEG 06NYLES XPrioNG.

MNpoocwrnkn acpaAeila

a)

b)

c)

d)

f)

g)

h)

Mn XPNOLUOTIOLELTE TN CUCKEUN OTAV £(0TE KOUPOOUEVOL, APPWOTOL ) UTIO TNV EMNPELX AAKOOA,
VOPKWTIKWV | GOpUAKWY TIOU UIMOPEL va EMNPEACOUV GNUOVTLKA TNV LKOVOTNTA XELPLOMOU TNG
OUGCKEUNC.

H ocuokeun bev €xel oxedlaotel yla Xelplopd amd dtopa (cupmepAapBovopévwy malblwy) Ue
TIEPLOPLOMEVEG VONTLKEG KOL aoBNTNPLAKEG AELTOUPYLEG 1 ATOUA TIOU SEV €XOUV GXETLKN EUMELpia
r/Kat yvwon, EKTog Qv eTBAEMOvVTOL oo Atopo UTeUBUVO yla TNV aodEAeLd Toug fi £xouv AABeL
08nNyLEG yLa TO WG Va XELPL{OVTAL TO GUCKEUN).

‘Otav epyAleoTe e TN CUOKEUN, XPNOLLOTIOLNOTE TNV KOLVI AOYLKN| KaL TAPAUELVETE OE Eypriyopon.
H mpoowplvr amwAELd CGUYKEVIPWONG KATA Tn XPron TnG OUOKEUNG Mmopel va odnynoeL o€
coBapolG TPAUUATIOMOUG.

MnV UTEPEKTIUATE TIC LKAVOTNTEC oag. OTtav XPnOLUOTOLE(TE TN OGUGCKEUR, 8lATNPrOTE ThV
Loopporia oag Kot mapapeivete otabepoi ava maoa otiypn. Auto Ba e€aodaliosl kaAUtepo EAeyxo
TNG CUOKEUNG O AmMPooSOKNTEC KATAOTACELG.

Mn dopdte papdla polxa i koouruata. Kpatrote ta LoAALd, Ta poUXa KAl TA YAVTLO LOKPLA Ao
Kwvoupeva pépn. Oapdld pouxa, KOGUAKUATO H HOKPLA LAAALG pmopel va TaoTtoUV o€ KIVOU LEVAL
HEPN.

Adaipéote OAa Ta epyaleio pUBULONG 1 Ta KAELOLA TIPLV EVEPYOTIOLCETE TN CUOKEUN. Eva epyaleio
1 éva KAEWSL TToU €XeL UElVEL OTO TEPLOTPEDONEVO UEPOG TNG CUOKEUNG UTOPEL VoL TIPOKAAETEL
TPAUUOTIOUO.

To ehatrplo agpiou pmopei va mpokaléosl cofapd TPAUUOTIONO - TPOoEETE SLlaitepa KATA TV
gykataotaon. Mnv ekBétete To ehatrplo aepiou os Beppotnta i dwrtia!

H ouokeun dev eival mayvidl. Ta moadla mpénel va emPAEnovtal ya va Stachallotel otL Sev
Taillouv L€ T CUOKEUN.

Aodalg xprion CUCKEUNG

a)

c)

ALOTNPAOTE TN CUCKEUHN OE APLOTH TEXVIKA Katdotacn. Mpwv anod kabes xprion, eAEYXETE YLA YEVIKN
N, €0KA eAEYXETE TA KLWWOUMEVA €EQAPTAMOTA YL POYLOUEVO MEPN R OTOLXELA Kal yla
omoleodnmote AAEC OUVONKEG TToU UTIOPEL va EMNPedoouV TNV acholf Asltoupyio TG CUCKEUNC.
Edv evromiotel {nULd, mopaSwoTe T CUCKEUR yLO ETILOKEUN TIPLV T Xpron.

H €mloKeun 1 n ouvtpnon tThg CUCKEUNG Ba MPEMEL VA TIPAYLOTOTOLETOL amd e€ELlOIKEVPEVAL
ATOUA, XPNOLUOTIOLWVTAG LOVO YVHGLO aVTAANOKTIKA. AuTO Ba e€aodaliostl Tnv achain xpron.
Mo va SlaodaAloeTe TN AELTOUPYLKN AKEPALOTNTA TNEG CUCKEUNG, LNV OPALPELTE TTPOCTATEUTLKA TTOU
€xouv TonoBetnOel 0TO £PYOOTACLO KAl NV XAAAPWVETE Kapia Bida.
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d) Houokeun dev eivat mayvidt. O kaBaplopdg kot n cuvtpnon Sev eMITPENETAL VA EKTEAOUVTAL ATIO
maldLa xwplig eniPAedn eviika.

e) Anayopeletal n mopéppacn otn Soun TNG CUCKEUAG yla oAAayr Twv TOPOUETPWY N TNG
KOTALOKEUNG TNG.

f)  Kpatrote Tn cuokeun pakpLd amo mNyEg pwTLdg kot BepuotnTac.

g) Mnv uneppopTWVETE TN CUCKEU).

h) HunépBaon tou péyloTou emITPENOUEVOU BAPOUG XproTn UIopet va BAAEL To tpoiov.

MNPOZOXH! Mapd Ttov acdalf) OXeSLaOUd TNG OUOKEUNG KOL TO
TIPOOTATEVUTIKA XOPOKTNPLOTIKA TNG Kol Topd T XPHon mnpocOetwv
OTOLXELWV TIOU MPOCTATEVOUV TOV XELPLOTH, £§aKOAOUBEL vau UTLApPYXEL £vag
ULKPOG KivEUVOG TUXALOTOG ] TPOLUOTLOMOU KATA T XPHON TG CUCKEUNG.
Meivete o eypriyopon Kol XPNOLUOTIOLOTE TNV KOwKR AoywKh Otav
XPNOLLOTIOLELTE TN CUOKEUNR.

ZUVEAELON

1

12 o ()

(3]

KaBaplopoc kat cuvtipnon
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Xpnotomnotiote povo un SlaPpwtikd kaBaploTika yla va kabapioete Tnv emudavela.

AmnoBnkelote ) povada oe Enpd, pocepod LEPOG, XWPLG uypacia Kal dpeon €kBean oto nAlako dwg.
Mnv PekAlete Tn oUOKeUN e TSaka vepoU Kat unv tn Bubilete o vepo.

Xpnoulomnolrote éva HaAako, uypo mavi yla Tov kabapLlouo.

Mn XPNOLUOMOLELTE aYUNPE& /Kot HETAAALKA AVTIKELEVA yLa TOV KaBapLlopo (m.x. cuppdtivn Bolptoa
1 LETOAALKN oTtdtouAa) ylati pmopel va kataotpePouv To UALKO TNG MLdAVELOG TNG CUOKEUNG.

Mnv kaBapilete tn cuokeun He 6Evn ouaia, TTAPAYOVTEG YLa LATPLKOUG OKOTIOUG, SLOAUTIKA, KAUGOLUQ,
AGSLa ) GANEG XNULKEG OUCILEG YLOTL UITOPEL va KATOOTPEYOUV TH GUCKEUN.
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Ovaj korisnicki priru¢nik je preveden radi vase udobnosti koristenjem strojnog prijevoda. UlozZeni
A su razumni napori da se osigura to¢an prijevod; medutim, nijedan automatizirani prijevod nije
savrsen niti mu je namjera zamijeniti ljudske prevoditelje. Sluzbeni korisnicki prirucnik je engleska
verzija. Sve nedosljednosti ili razlike nastale u prijevodu nisu obvezujuée i nemaju pravni ucinak u
svrhu uskladenosti ili provedbe. Ako se pojave bilo kakva pitanja vezana uz tocnost informacija

sadrzanih u korisnickom priru¢niku, pogledajte englesku verziju tih sadrzaja koja je sluzbena

verzija.
Tehnicki podaci
Opis parametra Vrijednost parametra

Naziv proizvoda Kozmeticka stolica
PHYSA

Model PHYSA PGI-IEYLSAA PHYSA GELA U

GELA CRNA BUELA GELA BEZ PRAHU

ROZA

Dimenzije [Sirina x dubina x visina; mm] 460 x 460 x 750-910

Tezina [kg] 5

Visina sjedenja [mm)] 510 - 660

Promjer sjedala [mm] @350

Maksimalno opterecenje [kg] 150
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Opdi opis

Korisnicki prirucnik je osmisljen kako bi pomogao u sigurnoj i neometanoj uporabi uredaja. Proizvod je dizajniran
i proizveden u skladu sa strogim tehnickim smjernicama, koristenjem najsuvremenijih tehnologija i komponenti.
Osim toga, proizvodi se u skladu s najstrozim standardima kvalitete.

NEMOJTE KORISTITI UREDAJ OSIM AKO Niste TEMELJIITO
PROCITALI | RAZUMUELI OVAJ KORISNICKI PRIRUCNIK.

Kako biste produzili vijek trajanja uredaja i osigurali nesmetan rad, koristite ga u skladu s ovim korisnic¢kim
prirucnikom i redovito obavljajte poslove odrZavanja. Tehnicki podaci i specifikacije u ovom korisnickom
prirucniku su azurni. Proizvodac zadrZava pravo izmjena povezanih s poboljSanjem kvalitete. Uredaj je dizajniran
za smanjenje rizika od emisije buke na minimum, uzimajudéi u obzir tehnoloski napredak i mogucénosti smanjenja
buke.

Legenda

Prije uporabe procitajte upute.

Proizvod se mora reciklirati.

UPOZORENIJE! ili OPREZ! ili ZAPAMTI! Primjenjivo na datu situaciju.
(op¢i znak upozorenja)

PAZNJA! Opasnost od nagnjecenja ruke!

OPREZ: Plinska opruga pod tlakom.

Koristite samo u zatvorenom prostoru.

A NAPOMENA! Crtezi u ovom prirucniku sluZze samo za ilustraciju i u
nekim se detaljima mogu razlikovati od stvarnog proizvoda.

Sigurnost koristenja

APAiNJA! Procitajte sva sigurnosna upozorenja i sve upute. Nepostivanje upozorenja i uputa moze dovesti
do ozbiljnih ozljeda ili ¢ak smrti.

Izrazi "uredaj" ili "proizvod" koriste se u upozorenjima i uputama za upucivanje na:
Kozmeticka stolica

Sigurnost na radnom mjestu
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a) Provjerite je li radno mjesto Cisto i dobro osvijetljeno. Neuredno ili slabo osvijetljeno radno
mjesto moZe dovesti do nezgoda. Pokusajte razmisljati unaprijed, promatrajte sto se dogada i
koristite zdrav razum pri radu s uredajem.

b) Ako niste sigurni radi li proizvod ispravno ili ako pronadete osteéenje, obratite se servisnom
centru proizvodaca.

c) Samo servisni centar proizvodaca smije popravljati proizvod. Ne pokusavajte sami popraviti!

d) Drizite ovaj priru¢nik dostupnim za buduce potrebe. Ako se ovaj uredaj preda treéoj strani,
prirucnik se mora proslijediti s njim.

e) Drizite elemente pakiranja i sitne dijelove za sklapanje na mjestu nedostupnom djeci.

f)  Ako se ovaj uredaj koristi zajedno s drugom opremom, potrebno je takoder slijediti preostale
upute za uporabu.

Osobna sigurnost

a)

b)

c)
d)
e)
f)
g

h)

Nemojte koristiti uredaj ako ste umorni, bolesni ili pod utjecajem alkohola, narkotika ili lijekova koji
mogu znacajno umanjiti sposobnost rukovanja uredajem.

Uredaj nije dizajniran da njime rukuju osobe (ukljucujuéi djecu) s ograni¢enim mentalnim i
osjetilnim funkcijama ili osobe bez odgovarajuceg iskustva i/ili znanja, osim ako ih nadzire osoba
odgovorna za njihovu sigurnost ili su primili upute o tome kako rukovati uredajem uredaj.

Kada radite s uredajem, koristite zdrav razum i budite oprezni. Privremeni gubitak koncentracije
tijekom koristenja uredaja moze dovesti do ozbiljnih ozljeda.

Ne precjenjujte svoje sposobnosti. Kada koristite uredaj, odrzavajte ravnotezu i ostanite stabilni
cijelo vrijeme. To ¢e osigurati bolju kontrolu nad uredajem u neocekivanim situacijama.

Ne nosite Siroku odjecu ili nakit. DrZite kosu, odjec¢u i rukavice dalje od pokretnih dijelova. Siroka
odjeda, nakit ili duga kosa mogu zapeti za pokretne dijelove.

Uklonite sve alate za podesavanje ili kljuceve prije uklju¢ivanja uredaja. Alat ili klju¢ ostavljen u
rotiraju¢em dijelu uredaja moze uzrokovati ozljede.

Plinska opruga moze uzrokovati ozbiljne ozljede - budite posebno oprezni tijekom postavljanja. Ne
izlazite plinsku oprugu toplini ili vatri!

Uredaj nije igracka. Djeca moraju biti pod nadzorom kako bi se osiguralo da se ne igraju s uredajem.

Sigurno koristenje uredaja

a)

Odrzavajte uredaj u savrSenom tehni¢kom stanju. Prije svake uporabe provjerite postoje li opéa
ostecenja, posebno provjerite ima li na pokretnim dijelovima napuknutih dijelova ili elemenata, te
ima li bilo kakvih drugih uvjeta koji mogu utjecati na siguran rad uredaja. Ako se otkrije ostecenje,
predajte uredaj na popravak prije uporabe.

Popravak ili odrzavanje uredaja trebaju obavljati kvalificirane osobe, samo uz koristenje originalnih
rezervnih dijelova. To ée osigurati sigurnu uporabu.

Kako biste osigurali radni integritet uredaja, nemojte uklanjati tvornicki ugradene stitnike i ne
otpustati vijke.

Uredaj nije igracka. Ci$¢enje i odrzavanje ne smiju obavljati djeca bez nadzora odrasle osobe.
Zabranjeno je dirati u strukturu uredaja radi promjene njegovih parametara ili konstrukcije.

Drzite uredaj dalje od izvora vatre i topline.

Nemojte preopteretiti ureda;j.

Prekoracenje najvece dopustene teZine korisnika moze ostetiti proizvod.

PAZNJA! Unatod sigurnom dizajnu uredaja i njegovim zastitnim znacajkama
te usprkos koriStenju dodatnih elemenata koji Stite operatera, jos uvijek
postoji mali rizik od nezgode ili ozljede pri koriStenju uredaja. Budite oprezni
i koristite zdrav razum kada koristite uredaj.

Skupstina
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Cid¢enje i odrzavanje

a)  Za ciséenje povrsine koristite samo nekorozivna sredstva za Cis¢enje.

b)  Cuvajte jedinicu na suhom, hladnom mjestu, bez vlage i izravnog izlaganja suncevoj svjetlosti.

c¢) Ne prskajte uredaj vodenim mlazom niti ga potapajte u vodu.

d) Zaciséenje koristite meku, vlaznu krpu.

e) Ne koristite ostre i/ili metalne predmete za ¢iséenje (npr. Zicanu Cetku ili metalnu lopaticu) jer mogu
ostetiti povrsinski materijal uredaja.

f)  Nemojte Cistiti uredaj kiselim tvarima, sredstvima za medicinske svrhe, razrjedivacima, gorivom, uljima
ili drugim kemijskim tvarima jer to moZze ostetiti uredaj.
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Sis vartotojo vadovas buvo idverstas jisy patogumui naudojant masininj vertima. Buvo dedamos
A pagrjstos pastangos siekiant pateikti tiksly vertima; taciau joks automatinis vertimas néra tobulas
ir néra skirtas pakeisti Zmoniy vertéjus. Oficialus vartotojo vadovas yra angly kalba. Bet kokie
vertime sukurti neatitikimai ar skirtumai néra jpareigojantys ir neturi teisinés galios atitikties ar
vykdymo tikslais. Jei kyla klausimy, susijusiy su vartotojo vadove pateiktos informacijos tikslumu,

Zr. to turinio versijg angly kalba, kuri yra oficiali versija.

‘echniniai duomenys

Parametry aprasymas Parametry reikSmeé
Produkto pavadinimas Kosmetinis staliukas
PHYSA
Modelis P:EYLS: PG|-II;(LS,&A PHYSA GELA
BLACK BALTA GELA BEIGE MIL:I'ELIAI
ROZINIAI
Matmenys [plotis x gylis x aukstis; mm] 460 x 460 x 750-910
Svoris [kg] 5
Sédéjimo aukstis [mm] 510 - 660
Sedynés skersmuo [mm] @350
Maksimali apkrova [kg] 150
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Bendras aprasymas

Naudojimo vadovas skirtas padéti saugiai ir be problemy naudoti jrenginj. Gaminys suprojektuotas ir pagamintas
laikantis griezty techniniy nurodymy, naudojant naujausias technologijas ir komponentus. Be to, jis gaminamas
laikantis grieZ¢iausiy kokybés standarty.

NENAUDOKITE PRIETAISO, NES AIDZIAI PERSKAITYTE IR
SUPRASTOJATE S] NAUDOTOJIMO VADOVA.

Norédami pailginti jrenginio gaminio naudojimo laikg ir uZtikrinti, kad jis veikty be problemy, naudokite jj pagal
§j vartotojo vadovg ir reguliariai atlikite techninés prieZitros darbus. Techniniai duomenys ir specifikacijos Siame
vartotojo vadove yra atnaujinti. Gamintojas pasilieka teise daryti pakeitimus, susijusius su kokybés gerinimu.
Jrenginys sukurtas taip, kad iki minimumo sumazinty triukSmo emisijos rizika, atsizvelgiant j technologijy pazanga
ir triukSmo mazinimo galimybes.

Legenda
Prie$ naudodami perskaitykite instrukcijas.
Produktas turi bati perdirbtas.
ISPEJIMAS! arba ATSARGIAI! arba ATMINKITE! Taikoma konkretiai
situacijai.
(bendras jspéjamasis Zenklas)
DEMESIO! Ranky suspaudimo pavojus!
ATSARGIAL: Suslégta dujy spyruoklé.
Naudoti tik patalpose.
A ATKREIPKITE DEMES)! Sio vadovo bréZiniai yra tik iliustravimo tikslais

ir kai kuriomis detalémis gali skirtis nuo tikrojo gaminio.

Naudojimo saugumas

DEMESIO! Perskaitykite visus saugos jspéjimus ir instrukcijas. Perspéjimy ir nurodymy nesilaikymas gali
sukelti rimty suzalojimy ar net mirtj.

Savokos ,jrenginys” arba ,produktas” vartojamos jspéjimuose ir instrukcijose, nurodant:
Kosmetinis staliukas

Saugumas darbo vietoje
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a) Jsitikinkite, kad darbo vieta yra Svari ir gerai apSviesta. Netvarkinga arba prastai apsviesta darbo
vieta gali sukelti nelaimingy atsitikimy. Stenkités galvoti j priekj, stebéti, kas vyksta, ir dirbdami
su jrenginiu vadovaukités sveiku protu.

b) Jei nesate tikri, ar gaminys veikia tinkamai, arba pastebéjote pazeidimy, susisiekite su gamintojo
aptarnavimo centru.

c) Tik gamintojo techninés priezZilros centras gali taisyti gaminj. Nebandykite taisyti patys!

d) ISsaugokite Sj vadovg, kad galétuméte pasinaudoti ateityje. Jei Sis jrenginys perduodamas
treciajai Saliai, kartu su juo turi b{ti perduotas ir vadovas.

e) Pakavimo elementus ir mazas surinkimo dalis laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje.

f)  Jei Sis prietaisas naudojamas kartu su kita jranga, taip pat turi bati laikomasi likusiy naudojimo
instrukcijy.

Asmeninis saugumas

a)

b)

c)
d)
e)
f)
g)

h)

Nenaudokite prietaiso pavarge, susirge arba apsvaige nuo alkoholio, narkotiniy medziagy ar vaisty,
kurie gali labai pabloginti gebéjimg valdyti prietaisa.

Prietaisas néra skirtas naudoti asmenims (jskaitant vaikus), kuriy psichikos ir jutimo funkcijos yra
ribotos arba asmenys, neturintys atitinkamos patirties ir (arba) Ziniy, nebent jie blty priziarimi uz
jy sauguma atsakingo asmens arba jie baty instruktuoti, kaip valdyti jrenginj. prietaisas.

Dirbdami su jrenginiu vadovaukités sveiku protu ir bdkite budris. Laikinas koncentracijos
praradimas naudojant prietaisg gali sukelti rimty suzalojimy.

Nepervertinkite savo sugebéjimy. Naudodami jrenginj islaikykite pusiausvyrg ir visada bikite
stabills. Tai uztikrins geresne jrenginio valdyma netikétose situacijose.

Nedévékite laisvy drabuziy ar papuosaly. Plaukus, drabuZius ir pirstines laikykite toliau nuo judanciy
daliy. Laisvi drabuziai, papuosalai ar ilgi plaukai gali jstrigti judanciose dalyse.

Prie$ jjungdami jrenginj, nuimkite visus reguliavimo jrankius arba verZliarakcius. Prietaiso
besisukancioje dalyje paliktas jrankis arba verZliaraktis gali susiZaloti.

Dujiné spyruoklé gali rimtai susiZaloti — montuodami bikite ypac atsargls. Nelaikykite dujinés
spyruoklés nuo karscio ar ugnies!

Prietaisas néra Zaislas. Vaikai turi bati priziGrimi, kad jie nezaisty su jrenginiu.

Saugus jrenginio naudojimas

a)

Laikykite prietaisg nepriekaistingos techninés biiklés. Pries kiekvieng naudojimg patikrinkite, ar néra
bendry pazeidimy, ypac patikrinkite, ar judanciose dalyse néra jtrikusiy daliy ar elementy ir ar néra
kity salygy, kurios gali turéti jtakos saugiam jrenginio veikimui. Jei aptinkama pazeidimy, pries
naudodami prietaisg atiduokite taisyti.

Prietaiso remontg arba technine prieZidra turi atlikti kvalifikuoti asmenys, naudojant tik originalias
atsargines dalis. Tai uztikrins saugy naudojima.

Kad prietaisas veikty patikimai, nenuimkite gamykloje sumontuoty apsaugy ir neatlaisvinkite
varzty.

Prietaisas néra Zaislas. Vaikai negali atlikti valymo ir prieZitros darby be suaugusio asmens
prieziliros.

Draudziama kistis j jrenginio konstrukcija, siekiant pakeisti jo parametrus ar konstrukcijg.

Prietaisg laikykite toliau nuo ugnies ir karscio Saltiniy.

Neperkraukite jrenginio.

Virsijus didZiausig leisting vartotojo svorj, gaminys gali bati sugadintas.

DEMESIO! Nepaisant saugios prietaiso konstrukcijos ir jo apsauginiy savybiy
bei papildomy operatoriy sauganciy elementy naudojimo, naudojant
prietaisg iSlieka nedidelé nelaimingo atsitikimo ar susiZalojimo rizika.
Naudodami jrenginj biikite budris ir vadovaukités sveiku protu.
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Surinkimas

1

}

Valymas ir prieziGra

a)  Pavirsiui valyti naudokite tik nekorozinius valiklius.

b) Laikykite jrenginj sausoje, vésioje vietoje, kurioje néra drégmés ir tiesioginiy saulés spinduliy.

c¢) Nepurkskite prietaiso vandens srove ir nenardinkite j vanden].

d) Valymui naudokite minksta, drégng Sluoste.

e) Valymui nenaudokite astriy ir (arba) metaliniy daikty (pvz., vielinio Sepecio ar metalinés mentelés), nes
jie gali paZeisti prietaiso pavirSiaus medziaga.

f)  Nevalykite prietaiso rhgstinémis medziagomis, medicininémis priemonémis, skiedikliais, degalais,
alyvomis ar kitomis cheminémis medziagomis, nes tai gali sugadinti jrengin;j.
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Acest manual de utilizare a fost tradus pentru confortul dumneavoastra, folosind traducerea
A automata. S-au facut eforturi rezonabile pentru a oferi o traducere corectd; cu toate acestea, nicio
traducere automata nu este perfecta si nici nu are scopul de a inlocui traducatorii umani. Manualul
de utilizare oficial este versiunea in limba engleza. Orice discrepante sau diferente create in
traducere nu sunt obligatorii si nu au niciun efect juridic in scopuri de conformitate sau de aplicare.
Daca apar intrebari legate de acuratetea informatiilor continute in Manualul de utilizare, va rugam

sa consultati versiunea in limba engleza a acelor continuturi, care este versiunea oficiala.

Date tehnice

Descrierea parametrilor Valoarea parametrului
Numele produsului Scaun cosmetic
PHYSA
PHYSA PHYSA PHYSA GELA
Model GELA GELA | GelaBEIGE | PUDRA
BLACK WHITE ROZ
Dimensiuni [latime x adancime x inaltime; mm)] 460 x 460 x 750-910
Greutate [kg] 5
Tnaltimea sezutului [mm] 510 - 660
Diametrul scaunului [mm] @350
Sarcina maxima [kg] 150

el
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Descriere generala

Manualul de utilizare este conceput pentru a ajuta la utilizarea 1n siguranta si fara probleme a dispozitivului.
Produsul este proiectat si fabricat in conformitate cu ghiduri tehnice stricte, folosind tehnologii si componente
de ultima generatie. in plus, este produs in conformitate cu cele mai stricte standarde de calitate.

NU UTILIZATI DISPOZITIVUL DECA DACA CITITI CU
ATENTIE SI ATI iNteles ACEST MANUAL DE UTILIZARE.

Pentru a creste durata de viata a produsului si pentru a asigura o functionare fara probleme, utilizati-l in
conformitate cu acest manual de utilizare si efectuati in mod regulat sarcini de intretinere. Datele tehnice si
specificatiile din acest manual de utilizare sunt actualizate. Producatorul isi rezerva dreptul de a face modificari
asociate cu imbunatatirea calitatii. Dispozitivul este conceput pentru a reduce la minimum riscurile de emisie de
zgomot, tinand cont de progresul tehnologic si de oportunitatile de reducere a zgomotului.

Legenda
Cititi instructiunile Tnainte de utilizare.
Produsul trebuie reciclat.
AVERTIZARE! sau ATENTIE! sau TINE minte! Aplicabil la situatia data.
(semn general de avertizare)
ATENTIE! Pericol de zdrobire de méana!
ATENTIE: Arc cu gaz presurizat.
Folositi numai in interior.
A VA RUGAM SA RETINETI! Desenele din acest manual au doar scop

ilustrativ si unele detalii pot diferi de produsul real.

Siguranta utilizarii

AATEN]’IE! Cititi toate avertismentele de siguranta si toate instructiunile. Nerespectarea avertismentelor si
instructiunilor poate duce la raniri grave sau chiar deces.

Termenii ,, dispozitiv” sau ,,produs” sunt folositi in avertismente si instructiuni pentru a se referi la:
Scaun cosmetic

Siguranta la locul de munca
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a) Asigurati-va ca locul de munca este curat si bine iluminat. Un loc de munca dezordonat sau slab
iluminat poate duce la accidente. incercati sd ganditi inainte, observati ce se intampl3 si folositi
bunul simt atunci cand lucrati cu dispozitivul.

b) Daca nu sunteti sigur daca produsul functioneaza corect sau dacd observati daune, va rugam sa
contactati centrul de service al producatorului.

¢) Numai centrul de service al producatorului poate efectua reparatii la produs. Nu incercati sa
faceti singur reparatiil

d) Varugdm sa pastrati acest manual disponibil pentru referinte viitoare. Daca acest dispozitiv este
transmis unei terte parti, manualul trebuie sa fie transmis impreuna cu acesta.

e) Pastrati elementele de ambalare si piesele mici de asamblare intr-un loc care nu este accesibil
copiilor.

f)  Daca acest dispozitiv este utilizat impreuna cu un alt echipament, trebuie respectate si celelalte
instructiuni de utilizare.

Siguranta personala

a)

b)

<)

d)

e)
f)
g)

h)

Nu utilizati dispozitivul cand sunteti obosit, bolnav sau sub influenta alcoolului, a narcoticelor sau a
medicamentelor care pot afecta semnificativ capacitatea de a utiliza dispozitivul.

Dispozitivul nu este proiectat pentru a fi manipulat de persoane (inclusiv copii) cu functii mentale
si senzoriale limitate sau persoane fara experienta si/sau cunostinte relevante, cu exceptia cazului
in care sunt supravegheate de o persoana responsabild pentru siguranta lor sau daca au primit
instructiuni despre cum sa foloseasca dispozitivul. dispozitiv.

Cand lucrati cu dispozitivul, folositi bunul simt si fiti atenti. Pierderea temporara a concentrarii in
timpul utilizarii dispozitivului poate duce la rani grave.

Nu va supraestimati abilitatile. Cand utilizati dispozitivul, mentineti echilibrul si ramaneti stabil in
orice moment. Acest lucru va asigura un control mai bun asupra dispozitivului Tn situatii
neasteptate.

Nu purtati haine largi sau bijuterii. Tineti parul, hainele si manusile departe de partile mobile.
Imbracdmintea lejera, bijuteriile sau parul lung pot fi prinse in partile mobile.

Scoateti toate instrumentele de reglare sau cheile nainte de a porni dispozitivul. O unealta sau o
cheie |asata in partea rotativa a dispozitivului poate provoca vatamari.

Arcul cu gaz poate provoca vatamari grave - aveti grija deosebita in timpul instalarii. Nu expuneti
arcul cu gaz la caldura sau foc!

Aparatul nu este o jucdrie. Copiii trebuie supravegheati pentru a se asigura ca nu se joaca cu
dispozitivul.

Utilizarea dispozitivului in siguranta

a)

Pastrati aparatul in stare tehnicd perfects. inainte de fiecare utilizare, verificati dacd existd
deteriorari generale, in special verificati componentele in miscare pentru a identifica parti sau
elemente crdpate si pentru orice alte conditii care pot afecta functionarea in siguranta a
dispozitivului. Dacd se constatda o deteriorare, predati dispozitivul pentru reparare inainte de
utilizare.

Reparatiile sau intretinerea dispozitivului trebuie efectuate de catre persoane calificate, folosind
doar piese de schimb originale. Acest lucru va asigura o utilizare in siguranta.

Pentru a asigura integritatea operationala a dispozitivului, nu indepartati protectiile montate din
fabrica si nu slabiti niciun surub.

Aparatul nu este o jucdrie. Curatarea si intretinerea nu pot fi efectuate de copii fara supravegherea
unei persoane adulte.

Este interzisa interferarea cu structura dispozitivului pentru a modifica parametrii sau constructia
acestuia.

Tineti aparatul departe de surse de foc si caldura.

Nu supraincarcati dispozitivul.

Depasirea greutdtii maxime permise de utilizator poate deteriora produsul.
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ATENTIE! in ciuda designului sigur al dispozitivului si a caracteristicilor sale de
protectie si in ciuda utilizarii unor elemente suplimentare care protejeaza
operatorul, exista totusi un mic risc de accident sau ranire la utilizarea
dispozitivului. Fii atent si foloseste bunul simt atunci cand folosesti
dispozitivul.

Asamblare

(3]

1

P&l

Curatare si intretinere

a) Utilizati numai produse de curatare non-corozive pentru a curata suprafata.

b)  Pastrati unitatea intr-un loc uscat si racoros, ferit de umiditate si expunere directa la lumina soarelui.

¢)  Nu pulverizati dispozitivul cu un jet de apa si nu il scufundati in apa.

d) Utilizati o carpa moale si umeda pentru curatare.

e) Nu folositi obiecte ascutite si/sau metalice pentru curatare (de exemplu, o perie de sdrma sau o spatuld
metalicd), deoarece acestea pot deteriora materialul de suprafata al aparatului.

f) Nu curatati dispozitivul cu o substanta acida, agenti de uz medical, diluanti, combustibil, uleiuri sau alte
substante chimice deoarece poate deteriora dispozitivul.
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Ta uporabniski prirocnik je bil za vase udobje preveden s strojnim prevajanjem. VloZeni so bili
A razumni napori, da se zagotovi to¢en prevod; vendar noben avtomatiziran prevod ni popoln niti ni
namenjen nadomestitvi ¢loveskih prevajalcev. Uradni uporabniski priro¢nik je angleska razlicica.
Kakrsna koli neskladja ali razlike, ustvarjene v prevodu, niso zavezujoce in nimajo pravnega ucinka
za namene skladnosti ali uveljavljanja. Ce se pojavijo kakréna koli vprasanja v zvezi s to¢nostjo
informacij v uporabniskem priro¢niku, si oglejte anglesko razlicico te vsebine, ki je uradna razlicica.

Tehnicni podatki

Opis parametra Vrednost parametra

Ime izdelka Kozmeticka stolicka
PHYSA

Model PHYVSA PHYSA PHYSAV GELAV

GELA CRNA | GELA BELA GELA BEZ PRAHU

ROZA

Mere [Sirina x globina x viSina; mm] 460 x 460 x 750-910

Teza [kg] 5

Visina sedenja [mm] 510 - 660

Premer sedeZa [mm] @350

Najvecja obremenitev [kg] 150
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Splosni opis

Navodila za uporabo so namenjena varni in nemoteni uporabi naprave. lzdelek je zasnovan in izdelan v skladu s
strogimi tehni¢nimi smernicami, z uporabo najsodobnejsih tehnologij in komponent. Poleg tega je izdelan v
skladu z najstrozjimi standardi kakovosti.

NAPRAVE NE UPORABLIAIJTE, RAZEN, CE STE TEMELUITO
PREBRALI IN RAZUMELI TEGA UPORABNISKEGA
PRIROCNIKA.

Da bi podaljsali Zivljenjsko dobo naprave in zagotovili nemoteno delovanje, jo uporabljajte v skladu s tem
uporabniskim priroénikom in redno izvajajte vzdrZevalna dela. Tehni¢ni podatki in specifikacije v tem
uporabniskem priro¢niku so posodobljeni. Proizvajalec si pridrzuje pravico do sprememb v zvezi z izboljSanjem

kakovosti. Naprava je zasnovana tako, da z upostevanjem tehnoloskega napredka in moZnosti zmanjSevanja
hrupa zmanjsa tveganje emisije hrupa na minimum.

Legenda

Pred uporabo preberite navodila.

Izdelek je treba reciklirati.

(splosen opozorilni znak)

POZOR! Nevarnost zmeckanine roke!

I
/'\ OPOZORILO! ali POZOR! ali ZAPOMNI! Uporabno za dano situacijo.

POZOR: Plinska vzmet pod pritiskom.

Uporabljajte samo v zaprtih prostorih.

A UPOSTEVAIJTE! Risbe v tem priroéniku so samo za ilustracijo in se lahko
v nekaterih podrobnostih razlikujejo od dejanskega izdelka.

Varnost uporabe

APOZOR! Preberite vsa varnostna opozorila in vsa navodila. NeupoStevanje opozoril in navodil lahko povzroéi
resne poskodbe ali celo smrt.

Izraza "naprava" ali "izdelek" se v opozorilih in navodilih nanasata na:
Kozmeticka stolicka

Varnost na delovnem mestu
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a) Poskrbite, da bo delovno mesto Cisto in dobro osvetljeno. Neurejeno ali slabo osvetljeno
delovno mesto lahko povzroci nesrece. Poskusite razmisljati vnaprej, opazujte dogajanje in pri
delu z napravo uporabljajte zdrav razum.

b) Ce niste prepri¢ani, ali izdelek deluje pravilno ali ¢e ugotovite pokodbe, se obrnite na servisni
center proizvajalca.

c) lzdelek lahko popravlja samo proizvajalcev servisni center. Ne poskusajte popravljati sami!

d) Prosimo, da ta priroénik ostane na voljo za poznej$o uporabo. Ce napravo predate tretji osebi,
ji morate posredovati tudi prirocnik.

e) Embalazne elemente in majhne sestavne dele hranite na mestu, ki ni dostopno otrokom.

f)  Ce se ta naprava uporablja skupaj z drugo opremo, je treba upostevati tudi preostala navodila
za uporabo.

Osebna varnost

a)

b)

c)
d)
e)
f)
g

h)

Naprave ne uporabljajte, ¢e ste utrujeni, bolni ali pod vplivom alkohola, narkotikov ali zdravil, ki
lahko bistveno poslabsajo sposobnost upravljanja naprave.

Naprava ni zasnovana tako, da bi z njo rokovale osebe (vklju¢no z otroki) z omejenimi dusevnimi in
senzori¢nimi funkcijami ali osebe brez ustreznih izkusenj in/ali znanja, razen Ce jih nadzoruje oseba,
ki je odgovorna za njihovo varnost, ali so prejele navodila za uporabo napravo.

Pri delu z napravo bodite zdravi in bodite pozorni. Zacasna izguba koncentracije med uporabo
naprave lahko povzroci resne poskodbe.

Ne precenjujte svojih sposobnosti. Pri uporabi naprave ohranite ravnoteZje in bodite ves Cas
stabilni. To bo zagotovilo boljsi nadzor nad napravo v nepri¢akovanih situacijah.

Ne nosite ohlapnih oblacil ali nakita. Lase, oblacila in rokavice ne priblizujte gibljivim delom.
Ohlapna oblacila, nakit ali dolgi lasje se lahko ujamejo v gibljive dele.

Pred vklopom naprave odstranite vsa nastavitvena orodja ali klju¢e. Orodje ali klju¢, ki ostane v
vrtljivem delu naprave, lahko povzroci poskodbe.

Plinska vzmet lahko povzroci resne poskodbe — med namestitvijo bodite Se posebej previdni. Plinske
vzmeti ne izpostavljajte vrocini ali ognju!

Naprava ni igraca. Otroke je treba nadzorovati, da se zagotovi, da se ne igrajo z napravo.

Varna uporaba naprave

a)

Montaza

Napravo vzdrzujte v brezhibnem tehnicnem stanju. Pred vsako uporabo preverite splosne
poskodbe, Se posebej preverite gibljive komponente glede razpok v delih ali elementih ter
morebitna druga stanja, ki bi lahko vplivala na varno delovanje naprave. Ce odkrijete poskodbe,
pred uporabo odnesite napravo v popravilo.

Popravilo ali vzdrzevanje naprave naj izvajajo usposobljene osebe, samo z uporabo originalnih
nadomestnih delov. To bo zagotovilo varno uporabo.

Za zagotovitev brezhibnosti delovanja naprave ne odstranjujte tovarnisko namescenih varoval in ne
popuscajte nobenih vijakov.

Naprava ni igraca. Ci$¢enja in vzdrZevanja ne smejo izvajati otroci brez nadzora odrasle osebe.
Prepovedano je posegati v strukturo naprave z namenom spreminjanja njenih parametrov ali
konstrukcije.

Napravo hranite stran od virov ognja in toplote.

Ne preobremenjujte naprave.

Preseganje najvecje dovoljene teze uporabnika lahko poskoduje izdelek.

POZOR! Kljub varni zasnovi naprave in njenim zascitnim funkcijam ter kljub
uporabi dodatnih elementov, ki $¢itijo operaterja, pri uporabi naprave Se
vedno obstaja majhna nevarnost nesrece ali poskodbe. Bodite pozorni in pri
uporabi naprave uporabljajte zdrav razum.
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}

iS¢enje in vzdrzevanje

a) Zaciscenje povrsine uporabljajte le nejedka Cistila.

b)  Enoto shranjujte na suhem, hladnem mestu, brez vlage in neposredne soncne svetlobe.

c¢) Naprave ne prsite z vodnim curkom in je ne potapljajte v vodo.

d) Za ciscenje uporabite mehko, vlazno krpo.

e) Zacis€enje ne uporabljajte ostrih in/ali kovinskih predmetov (npr. Ziéne krtace ali kovinske lopatice), ker
lahko poskodujejo povrsinski material aparata.

f)  Naprave ne Cistite s kislimi snovmi, sredstvi za medicinske namene, razredcili, gorivom, olji ali drugimi
kemicnimi snovmi, ker lahko poskodujejo napravo.
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Umwelt — und Entsorgungshinweise

Hersteller an Verbraucher
Sehr geehrte Damen und Herren,

gebrauchte Elektro — und Elektronikgerate diirfen gemaB europaischer Vorgaben [1] nicht zum unsortierten Siedlungsabfall
gegeben werden, sondern miissen getrennt erfasst werden. Das Symbol der Abfalltonne auf Radern weist auf die Notwendigkeit der
getrennten Sammlung hin. Helfen auch Sie mit beim Umweltschutz. Sorgen Sie dafiir, dieses Gerit, wenn Sie es nicht mehr weiter
nutzen wollen, in die hierfiir vorgesehenen Systeme der Getrenntsammlung zu geben.

In Deutschland sind Sie gesetzlich [2] verpflichtet, ein Altgerdt einer vom unsortierten Siedlungsabfall getrennten Erfassung
zuzufiihren. Die offentlich — rechtlichen Entsorgungstrager (Kommunen) haben hierzu Sammelstellen eingerichtet,an denen Altgerate
aus privaten Haushalten ihres Gebietes fiir Sie kostenfrei entgegengenommen werden. Moglicherweise holen die rechtlichen
Entsorgungstrager die Altgerate auch bei den privaten Haushalten ab.

Bitte informieren Sie sich iber Ihren lokalen Abfallkalender oder bei Ihrer Stadt — oder Gemeindeverwaltung liber die in lhrem
Gebiet zur Verfiigung stehenden Moglichkeiten der Riickgabe oder Sammlung von Altgeriten.

[1] RICHTLINIE 2002/96/EG DES EUROPAISCHEN PARLAMENTS UND DES RATES

UBER ELEKTRO — UND ELEKTRONIK — ALTGERATE

[2] Gesetz lber das Inverkehrbringen, die Riicknahme und die umweltvertragliche Entsorgung

von Elektro — und Elektronikgeriten (Elektro — und Elektronikgeritegesetz — ElektroG).

Utylizacja produktu

Produkty elektryczne i elektroniczne po zakonczeniu okresu eksploatacji wymagaja segregacji i oddania ich do wyznaczonego
punktu odbioru. Nie wolno wyrzucaé produktow elektrycznych razem z odpadami gospodarstwa domowego. Zgodnie z dyrektywa
WEEE 2012/19/UE obowiazujaca w Unii Europejskiej, urzadzenia elektryczne i elektroniczne wymagaja segregacji i utylizacji
w wyznaczonych miejscach. Dbajac o prawidtowa utylizacje, przyczyniasz si¢ do ochrony zasobéow naturalnych i zmniejszasz
negatywny wplyw oddziatywania na srodowisko, cztowieka i otoczenie. Zgodnie z krajowym prawodawstwem, nieprawidtowe
usuwanie odpadow elektrycznych i elektronicznych moze by¢ karane!

For the disposal of the device please consider and act according to the national and local rules and regulations.

CONTACT

expondo Polska sp. z 0.0. sp. k.
ul. Nowy Kisielin-Innowacyjna 7
66-002 Zielona Géra | Poland, EU
e-mail: info@expondo.com

expondo.com




	LV cover Physa A4.pdf
	0 10040691-2, 10040799-800_Product info_21 Languages
	1 10040691-2, 10040799-800_Manual_EN(de)
	Allgemeine Beschreibung
	Sicherheit bei der Verwendung

	2 10040691-2, 10040799-800_Manual_EN
	General description
	Usage safety

	3 10040691-2, 10040799-800_Manual_EN(pl)
	Opis ogólny
	Bezpieczeństwo użytkowania

	4 10040691-2, 10040799-800_Manual_EN(cs)
	Obecný popis
	Bezpečnost používání

	5 10040691-2, 10040799-800_Manual_EN(fr)
	Description générale
	Sécurité d'utilisation

	6 10040691-2, 10040799-800_Manual_EN(it)
	Descrizione generale
	Sicurezza d'uso

	7 10040691-2, 10040799-800_Manual_EN(es)
	Descripción general
	Seguridad de uso

	8 10040691-2, 10040799-800_Manual_EN(hu)
	Általános leírás
	Használati biztonság

	9 10040691-2, 10040799-800_Manual_EN(da)
	Generel beskrivelse
	Sikkerhed ved brug

	10 10040691-2, 10040799-800_Manual_EN(fi)
	Yleiskuvaus
	Käyttöturvallisuus

	11 10040691-2, 10040799-800_Manual_EN(nl)
	Algemene beschrijving
	Gebruiksveiligheid

	12 10040691-2, 10040799-800_Manual_EN(no)
	Generell beskrivelse
	Sikkerhet ved bruk

	13 10040691-2, 10040799-800_Manual_EN(sv)
	Allmän beskrivning
	Användningssäkerhet

	14 10040691-2, 10040799-800_Manual_EN(pt)
	Descrição geral
	Segurança de utilização

	15 10040691-2, 10040799-800_Manual_EN(sk)
	Všeobecný popis
	Bezpečnosť pri používaní

	16 10040691-2, 10040799-800_Manual_EN(bg)
	Общо описание
	Безопасност при използване

	17 10040691-2, 10040799-800_Manual_EN(el)
	Γενική περιγραφή
	Ασφάλεια χρήσης

	18 10040691-2, 10040799-800_Manual_EN(hr)
	Opći opis
	Sigurnost korištenja

	19 10040691-2, 10040799-800_Manual_EN(lt)
	Bendras aprašymas
	Naudojimo saugumas

	20 10040691-2, 10040799-800_Manual_EN(ro)
	Descriere generală
	Siguranța utilizării

	21 10040691-2, 10040799-800_Manual_EN(sl)
	Splošni opis
	Varnost uporabe

	LV cover Physa A4

